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DE 3ÀHJHKLQZHLV���=XP�5HLQLJHQ�GHU�2EHUÀlFKHQ��HLQ�OHLFKW�IHXFKWHV�7XFK�RGHU�HLQ�KDQGHOV�EOLFKHV�0|EHOSÀHJHPLWWHO�YHUZHQGHQ�
)5� ,QGLFDWLRQ�VXU�O¶HQWUHWLHQ��SRXU�QHWWR\HU�OHV�VXUIDFHV��XWLOLVHU�XQ�FKLႇRQ�OpJqUHPHQW�KXPLGH�RX�XQ�QHWWR\DQW�SRXU�PHXEOHV�HQ�YHQWH�GDQV�OH�FRPPHUFH
GB� &DULQJ�IRU�WKH«����,Q�RUGHU�WR�FOHDQ�WKH�VXUIDFHV�SOHDVH�XVH�D�VOLJKWO\�GDPS�FORWK�RU�FRPPHUFLDOO\�DYDLODEOH�IXUQLWXUH�FDUH�SURGXFW�
NL� 9HU]RUJLQJVDQZLM]LQJ���9RRU�KHW�UHLQLJHQ�YDQ�GH�RSSHUYODNNHQ�HHQ�OLFKW�YRFKWLJ�GRHN�RI�HHQ�JHEUXLNHOLMN�PHXEHOVFKRRQPDDNPLGGHO�JHEUXLNHQ�
ES� 5HFRPHQGDFLRQHV�GH�FXLGDGR��3DUD�OLPSLDU�ODV�VXSHU¿FLHV�GHO�PXHEOH�GHEH�XVDU�XQ�WUDSR�KXPHGHFLGR�R�XQ�SURGXFWR�GH�OLPSLH]D�GH�PXHEOHV�FRPHUFLDO�
*5� ȅįȘȖȓİȢ�ʌİȡȚʌȠȓȘıȘȢ���īȚĮ�ĲȠ�țĮșȐȡȚıȝĮ�ĲȦȞ�İʌȚĳĮȞİȚȫȞ�ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ȑȞĮ�İȜĮĳȡȐ�ȞȠĲȚıȝȑȞȠ�ʌĮȞȐțȚ�Ȓ�ȜȠȪıĲȡȠ�İʌȓʌȜȦȞ��
,7� ,QGLFD]LRQH�SHU�SXOL]LD�H�FXUD���3HU�OD�SXOL]LD�GHOOH�VXSHU¿FL�XWLOL]]DWH�XQ�SDQQR�OHJJHUPHQWH�XPLGR�R�XQ�QRUPDOH�SURGRWWR�SHU�OD�FXUD�GHL�PRELOL�
&=� 3RN\Q\�N�þLãWČQt���1D�þLãWČQt�SRYUFKX�SRXåLMWH�SRX]H�QDYOKþHQê�NRXVHN�OiWN\�QHER�EČåQê�SURVWĜHGHN�QD�RãHWĜRYiQt�QiE\WNX�
SL� 1DYRGLOR�]D�QHJR��=D�þLãþHQMH�SRYUãLQ�XSRUDEOMDMWH�PDOR�YODåQR�FXQMR�DOL�WUJRYVNR�RELþDMQR�VUHGVWYR�]D�QHJR�SRKLãWYD��
PL� :VND]yZND�SLHOĊJQDF\MQD���GR�F]\V]F]HQLD�SRZLHU]FKQL�VWRVRZDü�OHNNR�ZLOJRWQą�ĞFLHUHF]NĊ�OXE�]Z\Ná\�ĞURGHN�GR�SLHOĊJQDFML�PHEOL�
BG� ɍɤɚɡɚɧɢɟ�ɡɚ�ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ���ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɥɟɤɨ�ɧɚɜɥɚɠɧɟɧɚ�ɤɴɪɩɚ�ɢɥɢ�ɨɛɢɤɧɨɜɟɧ�ɩɪɟɩɚɪɚɬ�ɡɚ�ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ�ɧɚ�ɦɟɛɟɥɢ��ɡɚ�ɞɚ�ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢɬɟ�
+5� 8SXWH�]D�QMHJX���=D�þLãüHQMH�SRYUãLQD�XSRWULMHELWL�MHGQX�ODNR�QDYODåHQX�NUSX�L�WUJRYDþNR�XRELþDMHQR�VUHGVWYR�]D�QMHJX�QDPMHãWDMD�
/7� 5HNRPHQGDFLMD�SULHåLǌUDL���3DYLUãLXV�YDO\NLWH�GUơJQD�SDãOXRVWH�DUED�SDUGXRWXYơVH�ƳVLJ\WRPLV�EDOGǐ�SULHåLǌURV�SULHPRQơPLV�
58� Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɭɯɨɞɭ��ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɫɥɟɝɤɚ�ɜɥɚɠɧɭɸ�ɬɪɹɩɤɭ�ɢɥɢ�ɨɛɵɱɧɨɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɨ�ɩɨ�ɭɯɨɞɭ�ɡɚ�ɦɟɛɟɥɶɸ�
&1� ণਟǄࡲ⌱䈤᰾˖␵⌱㺘䶒ਚ䴰⭘〽ᗞ▞⒯ⲴᐳᡆᲞ䙊Ⲵᇦާ␵ޫ؍
$5 ΔϳέΎΟΗϟ΍�ϕ΍ϭγϷ΍�ϲϓ�ΓέϓϭΗϣϟ΍�ΙΎΛϷ΍�ϑϳυϧΗ�Ω΍ϭϣ�ϯΩΣ·�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϭ΃�˯ϲηϟ΍�νόΑ�Ώρέ�ϝϳΩϧϣ�ϡ΍ΩΧΗγ΍�΢ργϷ΍�ϑϳυϧΗ�ϝΟ΃�ϥϣ�ϰΟέϳ���ΔϳΎϧόϠϟ�ΩΎηέ·�

:DUQKLQZHLV�
:DUQLQJ�QRWLFH����$YHUWLVVHPHQW����:DDUVFKXZLQJ����

ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ�

3$,',�0|EHO�*PE+
Hauptstraße 87

D-97840 Hafenlohr

 6FKUDXEHQYHUELQGXQJHQ�YRQ�=HLW�]X�=HLW�DXI�LKUH�)HVWLJNHLW�SU�IHQ��JHJHEHQHQIDOOV�QDFK]LHKHQ��GD�GLH�6WDELOLWlW�GHU�.RQVWUXNWLRQ�VRQVW�QLFKW�
� JHJHEHQ�LVW�
)5� 9pUL¿HU�OHV�FRQQH[LRQV�j�YLV�GH�WHPSV�HQ�WHPSV��UHVVHUUHU�FHOOHV�FL�OH�FDV�pFKpDQW��FDU��VLQRQ��OD�VWDELOLWp�GH�OD�FRQVWUXFWLRQ�QH�VHUDLW�SDV�DVVXUpH�
GB� &KHFN�WKH�WLJKWQHVV�RI�WKH�VFUHZ�FRQQHFWLRQV�IURP�WLPH�WR�WLPH�DQG�WLJKWHQ�LI�QHFHVVDU\��DV�RWKHUZLVH�WKH�VWDELOLW\�RI�WKH�FRQVWUXFWLRQ�LV�QRW�DVVXUHG�
NL� 6FKURHIYHUELQGLQJHQ�PRHWHQ�YDQ�WLMG�WRW�WLMG�RS�KXQ�VWHYLJKHLG�ZRUGHQ�JHFRQWUROHHUG�HQ�HYHQWXHHO�ZRUGHQ�YDVWJHGUDDLG��DDQJH]LHQ�GH�VWDELOLWHLW�YDQ�GH�
� FRQVWUXFWLH�DQGHUV�QLHW�YHU]HNHUG�LV�
ES� &RPSUXHEH�GH�YH]�HQ�FXDQGR�OD�¿UPH]D�GH�ODV�XQLRQHV�DWRUQLOODGDV�\�UHDSULHWH�ORV�WRUQLOORV�VL�IXHUD�QHFH�VDULR��SXHV�GH�OR�FRQWUDULR�TXHGDUtD�DIHFWDGD�
� OD�HVWDELOLGDG�GH�OD�HVWUXFWXUD�
*5� ȆȠȪ�țĮȚ�ʌȠȪ�İȜȑȖȤİĲİ�ĲȘ�ıĲĮșİȡȩĲȘĲĮ�ĲȦȞ�țȠȤȜȚȦĲȫȞ�ıȣȞįȑıİȦȞ�țȚ�İĳµ�ȩıȠȞ�İȓȞĮȚ�ĮȞȐȖțȘ��ĲȚȢ�ıĳȓȖȖİĲİ�ȟĮȞȐ��İʌİȚįȒ�įȚĮĳȠȡİĲȚțȐ�įİȞ�İȓȞĮȚ�Ș�İȣıĲȐșİȚĮ�ĲȘȢ�� �
� țĮĲĮıțİȣȒȢ�įİįȠȝȑȞȘ�
,7� &RQWUROODUH�GL�WDQWR�LQ�WDQWR�OD�WHQXWD�GHOOH�FRQQHVVLRQL�D�YLWL��DOO¶RFFRUUHQ]D�SURYYHGHUH�D�VHUUDUOH�GL�QXRYR��SRLFKp�DOWULPHQWL�QRQ�q�JDUDQWLWD�OD�VWDELOLWj�GHOOD��
� VWUXWWXUD�
&=� ýDV�RG�þDVX�]NRQWUROXMWH�SHYQRVW�ãURXERYêFK�VSRMĤ��SĜtSDGQČ�MH�GRWiKQČWH��MLQDN�QHEXGH�NRQVWUXNFH�VWDELOQt�
SL� 9LMDþQH�]YH]H�RG�þDVD�GR�þDVD�SUHYHULWL�JOHGH�QD�WUGQRVW��SR�SRWUHEL�SULYLWL��VDM�VLFHU�VWDELOQRVW�NRQVWUXNFLMH�QH�ER�]DJRWRYOMHQD�
PL� 3RáąF]HQLD�ĞUXEDPL�VSUDZG]Dü�RG�F]DVX�GR�F]DVX�SRG�NąWHP�LFK�WUZDáRĞFL��HZHQWXDOQLH�GRNUĊFDü��JG\Ī�LQDF]HM�NRQVWUXNFMD�QLH�MHVW�VWDELOQD�
BG� Ʉɨɧɬɪɨɥɢɪɚɣɬɟ�ɨɬ�ɜɪɟɦɟ�ɧɚ�ɜɪɟɦɟ�ɞɚɥɢ�ɛɨɥɬɨɜɢɬɟ�ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɹ�ɫɚ�ɞɨɛɪɟ�ɡɚɜɢɧɬɟɧɢ��ɬɴɣ�ɤɚɬɨ�ɜ�ɩɪɨɬɢɜɟɧ�ɫɥɭɱɚɣ�ɧɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɝɚɪɚɧɬɢɪɚ�ɫɬɚɛɢɥɧɨɫɬɬɚ��
� ɧɚ�ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɹɬɚ�
+5� 6SRMHYH�YLMDND�V�YUHPHQD�QD�YULMHPH�SURYMHULWL�X�VYH]L�þYUVWRüH��SR�SRWUHEL�VWHJQXWL��MHU�LQDþH�QLMH�]DMDPþHQD�VWDELOQRVW��NRQVWUXNFLMH�
/7� .DUWDLV�SDWLNULQNLWH�YDUåWǐ�MXQJþLǐ�VWLSUXPą��SULUHLNXV�VXYHUåNLWH�MXRV�VWLSULDX��QHV�SULHãLQJX�DWYHMX�NRQVWUXNFLMD�QHEXV�VWDELOL�
58� ɉɟɪɟɩɪɨɜɟɪɹɣɬɟ�ɜɪɟɦɹ�ɨɬ�ɜɪɟɦɟɧɢ�ɛɨɥɬɨɜɵɟ�ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ��Ɉɧɢ�ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�ɩɥɨɬɧɨ�ɡɚɬɹɧɭɬɵ��ɗɬɨ�ɝɚɪɚɧɬɢɪɭɟɬ�ɫɬɚɛɢɥɶɧɨɫɬɶ�ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�
&1� 䈧㓿ᑨⲴỰḕ䘎᧕༴Ⲵ㷪эˈྲᴹਁ⧠ᶮࣘ䈧৺ᰦ䬱㍗ˈ੖ࡉሶᰐ⌅؍䳌ަっᇊᙗǄ

DE :DUQKLQZHLV���%HLOLHJHQGH�:DQGEHIHVWLJXQJHQ�P�VVHQ�PRQWLHUW�ZHUGHQ��

)5 $WWHQWLRQ���/HV�¿[DWLRQV�PXUDOHV�FL�MRLQWHV�GRLYHQW�rWUH�PRQWpHV��

GB $WWHQWLRQ���7KH�HQFORVHG�ZDOO�PRXQWLQJV�PXVW�EH�¿WWHG��

NL /HW�RS���'H�PHHJHOHYHUGH�ZDQGEHYHVWLJLQJHQ�PRHWHQ�ZRUGHQ�JHPRQWHHUG��

ES £$WHQFLyQ��/DV�¿MDFLRQHV�PXUDOHV�LQFOXLGDV�GHEHQ�PRQWDUVH

*5 ȆȡȠıȠȤȒ���ȉĮ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�ıĲȒȡȚȟȘȢ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ıĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ��� 

,7 $WWHQ]LRQH���2FFRUUH�PRQWDUH�L�¿VVDJJL�SHU�DWWDFFR�DOOD�SDUHWH�TXL�DOOHJDWL��

&= 3R]RU���3ĜLORåHQp�~FK\WN\�PXVt�EêW�QDPRQWRYiQ\�QD�VWČQX��

6. 3R]RU���3ULORåHQp�~FK\WN\�QD�VWHQX�PXVLD�E\Ģ�QDPRQWRYDQp��

SI 3R]RU���1DPRQWLUDWL�MH�SRWUHEQR�SULORåHQH�HOHPHQWH�]D�SULWUGLWHY�QD�]LG�� 

'. *LY�DJW���9HGODJWH�Y JIDVWJ¡UHOVHVPLGOHU�6.$/�PRQWHUHV��

SE 2%6����'H�PHGI|OMDQGH�YlJJIlVWHQD�PnVWH�PRQWHUDV���

FI +XRPLR���7RLPLWXNVHQ�PXNDQD�ROHYDW�VHLQlNLLQQLNNHHW�RQ�DVHQQHWWDYD��

PL 8ZDJD���=DáąF]RQH�]DPRFRZDQLD�GR�ĞFLDQ\�PXV]ą�E\ü�]DPRQWRZDQH��

+8 )LJ\HOHP���$�PHOOpNHOW�IDOL�U|J]tWĘNHW�|VV]H�NHOO�V]HUHOQL��

52 $WHQĠLH���7UHEXLHVF�PRQWDWH�SLHVHOH�GH�¿[DUH�vQ�SHUHWH�FDUH�VXQW�DWDúDWH��

BG ȼɧɢɦɚɧɢɟ���ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɬɟ�ɡɚɤɪɟɩɜɚɧɢɹ�ɡɚ�ɫɬɟɧɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�ɦɨɧɬɢɪɚɧɢ��

+5� 3R]RU���3ULORåHQD�]LGQD�SULþYUãüHQMD�PRUDMX�ELWL�PRQWLUDQD��

/7� 'ơPHVLR���3ULGHGDPDV�WYLUWLQLPR�SULH�VLHQRV�GHWDOHV�UHLNLD�VXPRQWXRWL��

58� ȼɧɢɦɚɧɢɟ���Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɩɪɢɥɚɝɚɟɦɵɟ�ɤɪɟɩɥɟɧɢɹ�ɫɬɟɧɟ��

&1� ⌘᜿ʽ�䱴ᑖⲴ້໱ᆹ㻵㓴Ԧᗵ享ᆹ㻵��

$5�



DIN A4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

ittings / Raccords / Meubelbeslag / 
Ɏɭɪɧɢɬɭɪɚ�ɦɟɛɟɥɶɧɚɹ���䝽Ԧ

PAIDI Möbel GmbH
Hauptstraße 87

D-97840 Hafenlohr
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4x
681 1184

 / Mode d’emploi pour la transformation 
en lit junior / Gebruiksaanwijzing ombouwen tot juniorbed���ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɹ�ɩɨ�ɩɟɪɟɜɨɞɭ�ɧɚ�

ɦɥɚɞɲɭɸ�ɤɪɨɜɚɬɶ
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Separat bestellen !! !
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des meubles en noir naturel / Reinigingsinstructies voor meubelen in 
QDWXXU]ZDUW���ɍɤɚɡɚɧɢɟ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɦɟɛɟɥɢ�ɧɚɬɭɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɱɟɪɧɨɝɨ�ɰɜɟɬɚ

� %HQXW]HQ�6LH�]XP�5HLQLJHQ�GHU�2EHUÀlFKHQ�ELWWH�ODXZDUPHV�:DVVHU�PLW�KDQGHOV�EOLFKHP�*HVFKLUUVS�OPLWWHO�
GB� 3OHDVH�XVH�OXNHZDUP�ZDWHU�ZLWK�VWDQGDUG�GLVKZDVKLQJ�GHWHUJHQW�WR�FOHDQ�WKH�VXUIDFHV�
FR� 3RXU�QHWWR\HU�OHV�VXUIDFHV��YHXLOOH]�XWLOLVHU�GH�O¶HDX�WLqGH�DYHF�XQ�OLTXLGH�YDLVVHOOH�GLVSRQLEOH�GDQV�OH�
� FRPPHUFH�
NL� *HEUXLN�YRRU�KHW�UHLQLJHQ�YDQ�GH�RSSHUYODNNHQ�ODXZ�ZDWHU�HQ�HHQ�JHZRRQ�DIZDVPLGGHO�
RU� Ⱦɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɭɦɟɪɟɧɧɨ�ɬɟɩɥɭɸ�ɜɨɞɭ�ɢ�ɨɛɵɱɧɨɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɨ�ɞɥɹ�ɦɵɬɶɹ�ɩɨɫɭɞɵ�
ES� 3DUD�OLPSLDU�ODV�VXSHU¿FLHV��XWLOLFH�DJXD�WLELD�FRQ�XQ�GHWHUJHQWH�QRUPDO�SDUD�ODYDYDMLOODV�
GR� īȚĮ�ȞĮ�țĮșĮȡȓıİĲİ�ĲȚȢ�İʌȚĳȐȞİȚİȢ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ�ȤȜȚĮȡȩ�Ȟİȡȩ�ȝİ�ıȣȞȘșȚıȝȑȞȠ�ȣȖȡȩ�ʌȚȐĲȦȞ�
IT� 3HU�OD�SXOL]LD�GHOOH�VXSHU¿FL�VL�SUHJD�GL�XWLOL]]DUH�DFTXD�WLHSLGD�FRQ�QRUPDOH�GHWHUVLYR�SHU�VWRYLJOLH�
� FRPXQHPHQWH�LQ�FRPPHUFLR�
CZ� .�þLãWČQt�SRYUFKĤ�SRXåLMWH�YODåQRX�YRGX�V�EČåQêP�SURVWĜHGNHP�QD�P\Wt�QiGREt�
SL� 3UL�þLãþHQMX�SRYUãLQ�XSRUDELWH��SURVLPR��PODþQR�YRGR�]�RELþDMQLP�VUHGVWYRP�]D�SRPLYDQMH�SRVRGH�
PL� 'R�F]\V]F]HQLD�SRZLHU]FKQL�QDOHĪ\�XĪ\ZDü�OHWQLHM�ZRG\�]�GRGDWNLHP�]Z\NáHJR�Sá\QX�GR�P\FLD�QDF]\Ĕ�
BG� Ɂɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�ɧɚ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢɬɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɦɨɥɹ�ɯɥɚɞɤɚ�ɜɨɞɚ�ɫ�ɨɛɢɱDɟɧ�ɜ�ɬɴɪɝɨɜɫɤɢɹ�ɨɛɨɪɨɬ�� �
� ɩɪɟɩɚɪɚɬ�ɡɚ�ɦɢɟɧɟ�ɧɚ�ɫɴɞɨɜɟ�
HR� 3RYUãLQX�RþLVWLWH�V�WRSORP�YRGRP�L�XRELþDMHQLP�VUHGVWYRP�]D�SUDQMH�SRVXÿD�
LT� 3DYLUãLDPV�YDO\WL�QDXGRNLWH�GUXQJQą�YDQGHQƳ�VX�ƳSUDVWX�LQGǐ�SORYLNOLX�
CN ␵⌱㺘䶒ᰦ䈧֯⭘⑙≤઼ᐲ䶒кᑨ㿱Ⲵ⍇⻇ࡲǄ
AR

Naturschwarz
natur black
noir natural
Natuurzwart

ɇɚɬɭɪɚɥɶɧɵɣ�
ɱɟɪɧɵɣ
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Bezeichnung Teile-Nr.

TOMKE
Blatt

1434
80

8
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55
4

24
7

7

4

3

15

19

18
0
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Bezeichnung Teile-Nr.

TOMKE
Blatt

18
0

22

80
8

1434

763

15
918
0 19
8

60
6

4

70
70

80
80

Höhe Matratzenrost über Boden:
198 mm
268 mm
338 mm
418 mm
498 mm

100max. 
Matratzenstärke
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 Cot - Instructions for Use     Important !  Please read carefully!  Keep for future reference!
The lowest position of the slatted frame is the safest for your child. You should only use this lowest position as soon as your child is able to sit up. Do not use the cot any more as soon as your child is able to climb out of it.
Do not use any mattress which is thicker than 100 mm, as if a thicker mattress is used the safety margin is no longer complied with. The selected mattress must be thick enough that the height to be climbed over (top surface of the mattress to the upper 
edge of the side of the bars) in the lowest position of the base of the bed is at least 500 mm and in the highest position of the base of the bed at least 200 mm. The mattress must have a minimum size of 70 x 140 cm.

CAUTION! For the safety of your child is very important that all screw connections are tight. Please check the connections at regular intervals. If connections have come loose, please retighten them so that your child will not be injured, become trap 
 ped or caught.

WARNING!� 3OHDVH�PDNH�VXUH�WKDW�WKH�FRW�LV�QRW�SRVLWLRQHG�QHDU�DQ�RSHQ�¿UH�RU�VWURQJ�VRXUFHV�RI�KHDW��H�J��HOHFWULF�UDGLDQW�KHDWHUV��JDV�RYHQV�HWF�
WARNING! Stop using the cot with individual parts are broken, torn, damaged or missing. Only use spare parts recommended by the manufacturer.
WARNING! Items which might serve as a foothold or represent a danger of suffocation or strangulation, e.g. string, curtain cords, bibs etc must not be left in the cot.
WARNING! Never use more than one mattress in the cot.
CAUTION! Keep the enclosed assembly instructions for later use or subsequent reference.
CAUTION! Noted that in some types of bed there are marking holes (X) which indicate the maximum height of the mattress!!

CAUTION:  One lattice side has removable bars. For the safety of your child this lattice side may only be installed in such a way that the bars can only be removed upwards. If it is installed upside down the removable bars may become loose acciden 
 tally if your child pulls them upwards. In order that your child can climb out of the bed safely, all removable bars have to be removed!

Danger of suffocation!!!
3OHDVH�HQVXUH�WKDW�WKH�FRYHULQJ�FDSV�DUH�DOZD\V�¿UPO\�SUHVVHG�LQ�VR�WKDW�\RXU�FKLOG�FDQQRW�VZDOORZ�WKHP��3OHDVH�DOVR�HQVXUH�WKDW�WKHUH�DUH�QR�VPDOO�SDUWV�LQ�WKH�FRW�VR�WKDW�\RXU�FKLOG�FDQQRW�VZDOORZ�WKHP��

CAUTION! Do not push cots without casters, but lift them in order to transport them!
 

GB

 Mode d‘emploi Lit d‘enfant
 Important !  À lire attentivement !  À conserver pour une utilisation ultérieure !
La position la plus basse du sommier garantit la plus grande sécurité pour votre enfant. Utilisez exclusivement cette position la plus profonde, dès que votre enfant est en mesure de se dresser sur le lit. N’utilisez plus le lit d’enfant, dès votre enfant est en 
mesure de grimper hors du lit d’enfant.
N’utilisez aucun matelas dont l’épaisseur est supérieure à 100 mm, car la distance de sécurité n’est pas maintenue en cas d’utilisation d’un matelas plus épais. L’épaisseur du matelas choisi doit être telle, que la hauteur à franchir (surface du matelas 
jusqu’au coin supérieur de la barrière) soit au moins de 500 mm dans la position la plus basse et au moins de 200 mm dans la position la plus haute du fond du lit. Le matelas doit avoir au minimum les dimensions 70 x 140 cm.

ATTENTION !� � 3RXU�OD�VpFXULWp�GH�YRWUH�HQIDQW��LO�HVW�WUqV�LPSRUWDQW�TXH�WRXV�OHV�UDFFRUGV�j�YLV�VRLHQW�ELHQ�VHUUpV��9pUL¿H]�UpJXOLqUHPHQW�OHV�UDFFRUGV��6L�GHV�UDFFRUGV�VRQW�GHVVHUUpV��UHVVHUUH]�OHV�SRXU�pYLWHU�TXH�YRWUH�HQIDQW�QH�VH�EOHVVH��UHVWH��
  coincé ou accroché.

AVERTISSEMENT !� $VVXUH]�YRXV�TXH�OH�OLW�G¶HQIDQW�QH�VRLW�SDV�LQVWDOOp�j�SUR[LPLWp�G¶XQ�IHX�RXYHUW�RX�GH�IRUWHV�VRXUFHV�GH�FKDOHXU��SDU�H[HPSOH�GHV�UDGLDWHXUV�pOHFWULTXHV�LQIUDURXJHV��GHV�IRXUV�j�JD]�HWF�
AVERTISSEMENT ! N’utilisez plus le lit d’enfant, s’il manque des pièces ou si des pièces sont cassées, déchirées ou endommagées. Utilisez uniquement des pièces détachées recommandées par le fabricant.
AVERTISSEMENT !  Ne pas laisser d’objets pouvant retenir le pied ou représenter un risque d’étouffement ou d’étranglement dans le lit d’enfant, par exemple cordes, cordons de rideaux, bavettes etc.
AVERTISSEMENT ! Utilisez toujours un seul matelas dans le lit d’enfant.
ATTENTION !� � &RQVHUYH]�OHV�LQVWUXFWLRQV�GH�PRQWDJH�FL�MRLQWHV�SRXU�XQ�XVDJH�IXWXU�HW�GHV�TXHVWLRQV�XOWpULHXUHV�
ATTENTION !   Pour certains types de lits, respectez aussi les trous de marquage (X), qui indiquent la hauteur maximale du matelas !!

ATTENTION !  Une des barrières comporte des croisillons amovibles. Pour la sécurité de votre enfant, cette barrière doit être montée de telle sorte que les croisillons de glissement puissent être retirés par le haut. Si elle est montée dans le sens  
� � LQYHUVH��OHV�FURLVLOORQV�GH�JOLVVHPHQW�SHXYHQW�VH�GpWDFKHU�LQYRORQWDLUHPHQW�TXDQG�YRWUH�HQIDQW�V¶DJULSSH�j�HX[�SRXU�VH�UHGUHVVHU��7RXV�OHV�FURLVLOORQV�GH�JOLVVHPHQW�GRLYHQW�rWUH�UHWLUpV��D¿Q�TXH�YRWUH�HQIDQW�SXLVVH�VRUWLU�GX�OLW�VDQV��
  danger !

Risque d’étouffement !!!   Veillez à ce que les couvercles soient toujours bien enfoncés pour éviter leur ingestion par votre enfant. Veuillez vous assurer l’absence de petites pièces dans le lit d’enfant pour éviter leur ingestion par votre enfant. 

ATTENTION !  Pour transporter les lits d’enfant sans roulettes, ne pas les pousser, mais les soulever !
 

FR

 Gebruiksaanwijzing kinderbed     Belangrijk !  Zorgvuldig lezen !  Voor later gebruik bewaren !
De laagste positie van het matrasrasterwerk is voor Uw kind de veiligste. Gebruikt U uitsluitend deze diepste positie, zodra Uw kind in staat is zich overeind te zetten. Gebruikt U het kinderbed niet meer, zodra Uw kind in staat is uit het kinderbed te 
klimmen..
Gebruikt U geen matras die dikker dan 100 mm is, omdat bij gebruik van een dikkere matras de veiligheidsafstand niet wordt nagekomen. De gekozen matras moet zo dik zijn, dat de te overstijgende hoogte (matrasoppervlak tot bovenkant van de raster�
zijde) in de laagste positie van de bedbodem misntens 500 mm en in hoogste positie van de bedbodem minstens 200 mm bedraagt. De matras moet een minimumgrootte van 70 x 140 cm hebben.

ATTENTIE !  Voor de veiligheid van uw kind is het heel belangrijk dat alle schroefverbindingen vast aangedraaid zijn. Controleert Uregelmatig de verbindingen. Zouden de verbindingen zich hebben gelost, draait U deze weer aan, zodat U kind  
  zich niet kan verwonden, inklemmen of blijven hangen.
 
WAARSCHUWING !  Overtuigt U zich, dat het kinderbed niet in de nabijheid van open vuur of sterke hittebronnen, bv.. elektrische convector, gashaarden enz. is opgesteld.
WAARSCHUWING !  Benut U het kinderbed niet meer, wanneer afzonderlijke delen gebroken, gescheurd of beschadigd zijn of ontbreken. Gebruikt U alleen de door de producent aanbevolen reservedelen.
WAARSCHUWING !  Voorwerpen, die als voetsteun kunnen dienen of die een gevaar voor het verstikken of stranguleren vormen bv. touwen, gordijnkoorden, slabbetjes, enz. mogen niet in het kinderbed worden gelaten.
WAARSCHUWING !  Benut U nooit meer dan één matras in het kinderbed.
ATTENTIE !  Bewaart U de bijgevoegde opbouwaanwijzing voor een later gebruik en weervragen.
ATTENTIE !  Let U ook bij verschillende bedtypes op de markeringsboringen (X) die op de maximale hoogte van de matras wijzen !!
ATTENTIE !  Eén van de rasterzijden heeft uitneembare spijlen. Deze rasterzijde mag voor de veiligheid van Uw kind slechts zo worden, dat de sluipspijlen zich door omhoogtrekken laten uitnemen. Wordt deze andersom ingebouwd, kunnen de  
  sluip spijlen zich onopzettelijk lossen, wanneer het kind zich daaraan optrekt. Opdat Uw kind zonder gevaar uit het bed kan stijgen, moeten alle sluipspijlen worden verwijderd!

Verstikkingsgevaar !!!
Let U alstublieft erop, dat de afdekkappen altijd vast zijn ingedrukt, zodat Uw kind deze niet kan inslikken. Let U alstublieft erop, dat zich geen kleine delen in het kinderbed bevinden, zodat Uw kind deze niet kann inslikken. 

ATTENTIE !  Kinderbedden zonder rollen niet schuiven maar voor het transport optillen !
 

NL

„CONFORME AUX EXIGENCES DE SECURITE EN 716 : 2017„

Gebrauchsanleitung Kinderbett   WICHTIG, FÜR SPÄTERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN:
 SORGFÄLTIG LESEN.
Die niedrigste Stellung des Matratzenrostes ist für Ihr Kind die sicherste. Verwenden Sie ausschließlich diese tiefste Stellung, sobald Ihr Kind in der Lage ist sich aufzusetzen. Verwenden Sie das Kinderbett nicht mehr, sobald Ihr Kind in der Lage ist aus 
dem Kinderbett herauszuklettern.
9HUZHQGHQ�6LH�NHLQH�0DWUDW]H�GLH�GLFNHU�DOV�����PP�LVW��GD�EHL�9HUZHQGXQJ�HLQHU�GLFNHUHQ�0DWUDW]H�GHU�6LFKHUKHLWVDEVWDQG�QLFKW�HLQJHKDOWHQ�ZLUG��'LH�JHZlKOWH�0DWUDW]H�PXVV�VR�GLFN�VHLQ��GDVV�GLH�]X��EHUVWHLJHQGH�+|KH��0DWUDW]HQREHUÀlFKH�ELV�
Oberkante der Gitterseite) in niedrigster Stellung des Bettbodens mindestens 500 mm und in höchster Stellung des Bettbodens mindestens 200 mm beträgt. Die Matratze muss eine Mindestgröße von 70 x 140 cm haben.

ACHTUNG ! Für die Sicherheit Ihres Kindes ist es sehr wichtig, dass alle Schraubverbindungen fest angezogen sind. Überprüfen Sie regelmäßig die Verbindungen. Sollten sich Verbindungen gelockert haben, ziehen Sie diese wieder nach, damit sich  
 Ihr Kind nicht verletzen, einklemmen oder hängenbleiben kann.

WARNUNG ! Vergewissern Sie sich, dass das Kinderbett nicht in der Nähe von offenem Feuer oder starken Hitzequellen, z. B. elektrische Heizstrahler, Gasöfen, usw. aufgestellt ist.
WARNUNG ! Benutzen Sie das Kinderbett nicht mehr, wenn einzelne Teile gebrochen, zerrissen oder beschädigt sind oder fehlen. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Ersatzteile.
WARNUNG !� *HJHQVWlQGH��GLH�DOV�)X�KDOW�GLHQHQ�N|QQWHQ�RGHU�GLH�HLQH�*HIDKU�I�U�GDV�(UVWLFNHQ�RGHU�6WUDQJXOLHUHQ�GDUVWHOOHQ�]��%��6FKQ�UH��9RUKDQJ��*DUGLQHQNRUGHOQ��/lW]FKHQ��XVZ���G�UIHQ�QLFKW�LP�.LQGHUEHWW�JHODVVHQ�ZHUGHQ�
WARNUNG ! Benutzen Sie niemals mehr als eine Matratze im Kinderbett.
ACHTUNG ! Bewahren Sie beiliegende Aufbauanleitung für späteren Gebrauch und Rückfragen auf.
ACHTUNG !� %HDFKWHQ�6LH�DXFK�EHL�PDQFKHQ�%HWW�7\SHQ�GLH�0DUNLHUXQJVERKUXQJHQ�(X) die auf die maximale Höhe der Matratze hinweisen !

ACHTUNG ! Eine der Gitterseiten hat herausnehmbare Sprossen. Diese Gitterseite darf zur Sicherheit Ihres Kindes nur so eingebaut werden, dass sich die Schlupfsprossen durch Hochziehen herausnehmen lassen. Wird sie andersherum eingebaut,  
 können sich die Schlupfsprossen unbeabsichtigt lösen, wenn sich Ihr Kind an diesen hochzieht. Damit Ihr Kind gefahrlos aus dem Bett steigen kann müssen alle Schlupfsprossen entfernt werden!

Erstickungsgefahr !!!
$FKWHQ�6LH�ELWWH�GDUDXI��GDVV�GLH�$EGHFNNDSSHQ�LPPHU�IHVW�HLQJHGU�FNW�VLQG��GDPLW�,KU�.LQG�GLHVH�QLFKW�YHUVFKOXFNHQ�NDQQ��$FKWHQ�6LH�ELWWH�GDUDXI��GDVV�VLFK�NHLQH�.OHLQWHLOH�LP�.LQGHUEHWW�EH¿QGHQ��GDPLW�,KU�.LQG�GLHVH�QLFKW�YHUVFKOXFNHQ�NDQQ��

ACHTUNG ! Kinderbetten ohne Rollen nicht schieben sondern zum Transport anheben !
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 Instrucciones de uso para la cuna-cama Importante
 Leer cuidadosamente - Conservar para utilizaciones ulteriores
La posición inferior del fondo de la cuna es la más segura para su niño. Utilice esta posición del somier una vez que su niño pueda sentarse solo. ¡Cambie de la cuna a la cama infantil cuando su niño pueda subirse por encima de los barrotes y salir 
trepando de la cuna! 
Use colchones con un espesor máximo de 10 cm – con un colchón más grueso no es posible mantener .los espacios de seguridad. La distancia entre la parte superior del colchón y el lado superior de las barras de la cuna debe ser al menos de 500 mm 
en la posición inferior del fondo de la cuna, y 200 mm en la posición superior. Tamaño de colchón recomendado: 140 x 70 cm.

¡ATENCIÓN! Para la seguridad de su niño es muy importante que todos los elementos de sujeción estén bien apretados. Controle periódicamente las uniones atornilladas. Si los elementos de sujeción están sueltos, apriételos de nuevo para que su  
 niño no se lastime, se enganche o quede atrapado.

¡ATENCIÓN! No ponga la cuna cerca de fuegos abiertos u otras fuertes fuentes de calor como radiadores eléctricos, hornos de gas, etc.
¡ATENCIÓN! No utilice la cuna cuando alguna parte se haya roto, desgarrado o dañado, ni cuando falte alguna parte. Sólo emplee piezas de recambio recomendadas por el fabricante.
¡ATENCIÓN!� 1R�GHMH�REMHWRV�GHQWUR�R�DO�ODGR�GH�OD�FXQD�TXH�VX�QLxR�SRGUtD�XWLOL]DU�FRPR�VXMHFLyQ�GHO�SLH��R�TXH�SRGUtDQ�SURYRFDU�SHOLJURV�GH�HVWUDQJXODFLyQ�R�GH�DV¿[LD��S��HM��FRUGRQHV��FXHUGDV�GH�FRUWLQDV��EDEHURV�HWF�
¡ATENCIÓN! Nunca utilice más de un colchón en la cuna.
¡ATENCIÓN! Guarde estas indicaciones de montaje para la utilización ulterior y preguntas.
¡ATENCIÓN! ¡Preste atención a las marcas para los taladros   en algunos modelos de cuna que indican la altura máxima del colchón!

¡ATENCIÓN! Uno de los lados de la cuna con barandilla tiene barrotes que se pueden quitar. Para la seguridad de su niño, este lado con barandilla solamente debe montarse de modo que los barrotes pueden quitarse tirándolos hacia arriba. Si se  
 montan al revés puede ocurrir que los barrotes extraíbles se suelten de manera no intencionada cuando su niño los agarra para subirse. Para que su niño pueda salir sin peligro de la cuna se deben quitar todos los barrotes extraíbles  
 para guardar el ancho mínimo de apertura necesario.

£3HOLJUR�GH�DV¿[LD�
Preste atención a que las capuchas de cierre siempre estén bien apretadas para que su niño no las pueda tragar. Preste atención a que en la cuna no se encuentren piezas pequeñas para que su niño no se atragante.

¡ATENCIÓN! ¡No empujar las cunas que no tengan ruedas giratorias, alzar la cuna para el transporte!
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� ȅįȘȖȓİȢ�ȤȡȒıȘȢ�ȀȡİȕĮĲȐțȚ�ȝȦȡȠȪ
� ȈȘȝĮȞĲȚțȩ����ǻȚĮȕȐıĲİ�ʌȡȠıİțĲȚțȐ����ĭȪȜĮȟȘ�ȖȚĮ�ȝİȜȜȠȞĲȚțȒ�ȤȡȒıȘ��
Ǿ�țĮĲȫĲĮĲȘ�șȑıȘ�ĲȘȢ�ıȤȐȡĮȢ�ıĲȡȫȝĮĲȠȢ�İȓȞĮȚ�țĮȚ�Ș�ĮıĳĮȜȑıĲİȡȘ�ȖȚĮ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ıĮȢ��ȃĮ�ȡȣșȝȓȗİĲİ�ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ�ĮȣĲȩ�ĲȠ�țĮĲȫĲĮĲȠ�ıȘȝİȓȠ��ȝȩȜȚȢ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ıĮȢ�İȓȞĮȚ�ıİ�șȑıȘ�ȞĮ�ĮȞĮțȐșİĲĮȚ��ȂȘȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ʌȜȑȠȞ�ĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ�ȝȦȡȠȪ�ȝȩȜȚȢ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ıĮȢ�
İȓȞĮȚ�ıİ�șȑıȘ�ȞĮ�ȕȖĮȓȞİȚ�ıțĮȡĳĮȜȦĲȐ�Įʌȩ�ĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ�ĲȠȣ�
ȂȘȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ıĲȡȫȝĮ�ʌĮȤȪĲİȡȠ�Įʌȩ�����ȤȚȜȚȠıĲȐ��įȚȩĲȚ�ȝİ�ĲȘȞ�ȤȡȒıȘ�ʌĮȤȪĲİȡȠȣ�ıĲȡȫȝĮĲȠȢ�țĮĲĮȡȖİȓĲĮȚ�ʌȜȑȠȞ�Ș�ĮʌȩıĲĮıȘ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ȉȠ�İʌȚȜİȖȝȑȞȠ�ıĲȡȫȝĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ĲȩıȠ�ʌĮȤȪ�ȫıĲİ�ĲȠ�ĮȞĮȡȡȚȤȘĲȚțȩ�ȪȥȠȢ��İʌȚĳȐȞİȚĮ�ıĲȡȫȝĮĲȠȢ�ȑȦȢ�ĲȘȞ�
ȐȞȦ�țȩȤȘ�ĲȘȢ�ȝʌȐȡĮȢ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ��ȞĮ�ĮȞȑȡȤİĲĮȚ�ıĲȘȞ�țĮĲȫĲĮĲȘ�șȑıȘ�ĲȠȣ�ʌȐĲȠȣ�ĲȠȣ�țȡİȕĮĲȚȠȪ�ıİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�����ȤȚȜȚȠıĲȐ�țĮȚ�ıĲȘȞ�ĮȞȫĲĮĲȘ�șȑıȘ�ĲȠȣ�ʌȐĲȠȣ�ĲȠȣ�țȡİȕĮĲȚȠȪ�ıİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�����ȤȚȜȚȠıĲȐ��ȉȠ�ıĲȡȫȝĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȑȤİȚ�İȜȐȤȚıĲȠ�ȝȑȖİșȠȢ����ȋ�
140 cm.

ȆȇȅȈȅȋǾ��� � īȚĮ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�ĲȠȣ�ʌĮȚįȚȠȪ�ıĮȢ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�ıȘȝĮȞĲȚțȩ�ĲȠ�ıĲȑȡİȠ�ȕȓįȦȝĮ�ȩȜȦȞ�ĲȦȞ�țȠȤȜȚȫıİȦȞ��ȃĮ�İȜȑȖȤİĲİ�ĲĮțĲȚțȐ�ĲĮ�ȕȚįȫȝĮĲĮ��ǹȞ�ĲĮ�ȕȚįȫȝĮĲĮ�ȑȤȠȣȞ�ȜĮıțȐȡİȚ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĲĮ�ȟĮȞĮȕȚįȫıİĲİ�ıĲȑȡİĮ��ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ȞĮ�ĮʌȠțȜİȚıĲİȓ��
� � İȞįİȤȩȝİȞȠȢ�ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩȢ��ȝȐȖȖȦȝĮ�Ȓ�ıțȐȜȦȝĮ�ĲȠȣ�ʌĮȚįȚȠȪ�ıĮȢ�

ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ��� ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ�ĲȠȣ�ȝȦȡȠȪ�įİȞ�ȑȤİȚ�ĲȠʌȠșİĲȘșİȓ�țȠȞĲȐ�ıİ�ĮțȐȜȣʌĲȘ�ĳȜȩȖĮ�Ȓ�ȚıȤȣȡȑȢ�ʌȘȖȑȢ�șİȡȝȩĲȘĲĮȢ��ʌ�Ȥ��ĮİȡȩșİȡȝĮ��ıȩȝʌİȢ�ĳȦĲĮİȡȓȠȣ��țĲȜ�
ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ��� ȂȘȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ʌȜȑȠȞ�ĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ�ĲȠȣ�ȝȦȡȠȪ�İĳȩıȠȞ�ȝİȝȠȞȦȝȑȞĮ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�İȓȞĮȚ�ıʌĮıȝȑȞĮ��ıțȚıȝȑȞĮ�Ȓ�ȜİȓʌȠȣȞ��ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ�ĲĮ�ĮȞĲĮȜȜĮțĲȚțȐ�ʌȠȣ�ıȣȞȚıĲȐ�Ƞ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒȢ�
ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ��� ǻİȞ�İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ�ȞĮ�ʌĮȡĮȝȑȞȠȣȞ�ıĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ�ĲȠȣ�ȝȦȡȠȪ�ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ�ʌȠȣ�İȞįİȤȠȝȑȞȦȢ�İȟȣʌȘȡİĲȠȪȞ�ıĮȞ�ʌȠįȠıĲȒȡȚȖȝĮ�Ȓ�ĮʌȠĲİȜȠȪȞ�țȓȞįȣȞȠ�ĮıĳȣȟȓĮȢ�Ȓ�ıĲȡĮȖȖĮȜȚıȝȠȪ�ʌ�Ȥ��țȠȡįȑȜİȢ��țȠȡįȩȞȚĮ�țȠȣȡĲȚȞȫȞ�ʌĮȡĮʌİĲĮıȝȐĲȦȞ���
� � ıĮȜȚȐȡİȢ��țĲȜ�
ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ��� ȂȘȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ʌȠĲȑ�ȐȞȦ�ĲȠȣ�İȞȩȢ�ıĲȡȫȝĮĲȠȢ�ıĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ�ĲȠȣ�ȝȦȡȠȪ�
ȆȇȅȈȅȋǾ��� � ĭȣȜȐııİĲİ�ĲȚȢ�İʌȚıȣȞĮʌĲȩȝİȞİȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ıȣȞĮȡȝȠȜȩȖȘıȘȢ�ȖȚĮ�ȝİȜȜȠȞĲȚțȒ�ȤȡȒıȘ�țĮȚ�ıȣȝʌȜȘȡȦȝĮĲȚțȒ�İȞȘȝȑȡȦıȘ�
ȆȇȅȈȅȋǾ��� � ȆȡȠıȑȟĲİ�İʌȓıȘȢ�ıİ�ȠȡȚıȝȑȞȠȣȢ�ĲȪʌȠȣȢ�țȡİȕĮĲȚȫȞ�ĲĮ�ȝĮȡțĮȡȓıȝĮĲĮ�ĲȡȣʌĮȞȚıȝȠȪ�(X)�ʌȠȣ�İʌȚıȘȝĮȓȞȠȣȞ�ĲȠ�ȝȑȖȚıĲȠ�ȪȥȠȢ�ĲȠȣ�ıĲȡȫȝĮĲȠȢ��

ȆȇȅȈȅȋǾ��� � ȂȚĮ�Įʌȩ�ĲȚȢ�ȝʌȐȡİȢ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�įȚĮșȑĲİȚ�ĮĳĮȚȡȠȪȝİȞĮ�țȐȖțİȜĮ��ǹȣĲȒ�Ș�ʌȜİȣȡȐ�ȝʌȐȡĮȢ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�ĲȠȣ�ʌĮȚįȚȠȪ�ıĮȢ�ȞĮ�ʌȡȠıĮȡȝȠıĲİȓ�ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ�ȑĲıȚ�ȫıĲİ�ĲĮ�țȐȖțİȜĮ�įȚĮĳȣȖȒȢ�ȞĮ�ĮĳĮȚȡȠȪȞĲĮȚ�ȝİ��
� � ʌĮȞȦĲȡȐȕȘȖȝĮ��ǹȞ�Ș�ʌȜİȣȡȐ�ĮȣĲȒ�ʌȡȠıĮȡȝȠıĲİȓ�ĮȞȐʌȠįĮ�ĲȩĲİ�șĮ�ȝʌȠȡȠȪıĮȞ�ĲĮ�țȐȖțİȜĮ�įȚĮĳȣȖȒȢ�ȞĮ�ĮʌȠıʌĮıĲȠȪȞ�ĮțȠȪıȚĮ�ȩĲĮȞ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ıĮȢ�ĲĮ�ʌĮȞȦĲȡĮȕȒȟİȚ��īȚĮ�ȞĮ�ȝʌȠȡİȓ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ıĮȢ�ȞĮ�țĮĲȑȕİȚ�ĮțȓȞįȣȞĮ�Įʌȩ�ĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ��
� � șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮʌȠȝĮțȡȣȞșȠȪȞ�ȩȜĮ�ĲĮ�țȐȖțİȜĮ�įȚĮĳȣȖȒȢ�

ȀȓȞįȣȞȠȢ�ʌȞȚȖȝȠȪ����
ȆĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�ʌȡȠıȑȟĲİ�ȫıĲİ�ĲĮ�İʌȚțĮȜȣʌĲȚțȐ�țĮʌȐțȚĮ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ʌȐȞĲĮ�ıĲȑȡİĮ�İȝʌȚİıȝȑȞĮ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȝȘȞ�ȝʌȠȡİȓ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ıĮȢ�ȞĮ�ĲĮ�țĮĲĮʌȚİȓ�
ȆĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�ʌȡȠıȑȟĲİ�ȫıĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�ȣʌȐȡȤȠȣȞ�ıĲȠ�țȡİȕĮĲȐțȚ�țĮȞİȞȩȢ�İȓįȠȣȢ�ȝȚțȡȠİȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȝȘȞ�ȝʌȠȡİȓ�ĲȠ�ʌĮȚįȓ�ıĮȢ�ȞĮ�ĲĮ�țĮĲĮʌȚİȓ�

ȆȇȅȈȅȋǾ��� � ȉĮ�țȡİȕĮĲȐțȚĮ�ȝȦȡȫȞ�ȤȦȡȓȢ�ĲȡȠȤȓıțȠȣȢ�ȞĮ�ȝȘȞ�ıʌȡȫȤȞȠȞĲĮȚ�ĮȜȜȐ�ȞĮ�ĮȞĮıȘțȫȞȠȞĲĮȚ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�
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 Istruzioni d’uso – Lettino per bambini
 Importante !  Leggere attentamente !  Conservare per il successivo impiego!
La posizione più bassa del telaio a doghe è quella più sicura per il Vostro bambino. Utilizzate esclusivamente questa posizione, non appena il Vostro bambino sarà in grado di drizzarsi in piedi. Non utilizzate più il lettino, non appena il Vostro bambino sarà in grado di 
scavalcare le sponde ed uscire.
1RQ�XWLOL]]DWH�XQ�PDWHUDVVR�FRQ�VSHVVRUH�VXSHULRUH�D�����PP��SRLFKp�FRQ�O¶LPSLHJR�GL�XQ�PDWHUDVVR�SL��VSHVVR�QRQ�YLHQH�PDQWHQXWD�OD�GLVWDQ]D�GL�VLFXUH]]D��,O�PDWHUDVVR�VFHOWR�GHYH�HVVHUH�GL�XQR�VSHVVRUH�WDOH��FKH�O¶DOWH]]D�GD�VXSHUDUH��GDOOD�VXSHU¿FLH�GHO�PDWH�
rasso allo spigolo superiore della sponda a pioli) nella posizione più bassa del pianale del letto sia almeno di 500 mm e nella posizione più alta del pianale del letto sia almeno di 200 mm. Il materasso deve avere una grandezza minima di 70 x 140 cm.

ATTENZIONE ! Per la sicurezza del Vostro bambino è molto importante che i collegamenti a vite siano ben serrati. Controllate regolarmente i collegamenti e, qualora dovessero allentarsi, stringeteli di nuovo, in modo tale che il Vostro bambino non  
  possa ferirsi, restarvi incastrato o impigliato.

AVVERTENZA !� $VVLFXUDWHYL�FKH�LO�OHWWLQR�QRQ�VLD�FROORFDWR�LQ�SURVVLPLWj�GL�¿DPPH�OLEHUH�R�LQWHQVH�IRQWL�GL�FDORUH��DG�HV��VWXIH�HOHWWULFKH��VWXIH�D�JDV��HFF�
AVVERTENZA ! Non utilizzate più il lettino, quando singole parti siano rotte, strappate o danneggiate, oppure mancanti. Utilizzate solo pezzi di ricambio consigliati dal costruttore.
AVVERTENZA ! Oggetti che potrebbero fungere da appoggio per i piedi, o che rappresentano una possibile fonte di pericolo di strangolamento o soffocamento, ad es. lacci, cordicelle di tende e tendoni, bavaglioli, ecc., non devono essere lasciati nel lettino.
AVVERTENZA ! Non utilizzate mai più di un materasso nel lettino.
ATTENZIONE ! Conservare le allegate istruzioni di montaggio per il successivo utilizzo ed ev. domande.
ATTENZIONE ! Osservate anche, nel caso di alcuni tipi di letto, i fori di contrassegno (X) che indicano l’altezza max. del materasso!!

ATTENZIONE ! In una delle sponde, i pioli che la compongono sono estraibili. Questa sponda deve essere, per la sicurezza del Vostro bambino, montata solo in modo tale che i pioli amovibili possano essere estratti tirandoli verso l’alto.
� � 6H�TXHVWD�YLHQH�PRQWDWD�QHOO¶DOWUR�YHUVR��L�SLROL�HVWUDLELOL�SRVVRQR�VWDFFDUVL�LQYRORQWDULDPHQWH��QHO�FDVR�LQ�FXL�LO�9RVWUR�EDPELQR�YL�VL�DJJUDSSL�SHU�GUL]]DUVL�LQ�SLHGL��$I¿QFKp�LO�9RVWUR�EDPELQR�SRVVD�XVFLUH�VHQ]D�SHULFROR�GDO�OHWWLQR���
  occorre togliere tutti pioli estraibili!

Pericolo di soffocamento !!!
Fate attenzione che i cappucci di copertura siano sempre saldamente inseriti, cosicché il Vostro bambino non li possa inghiottire. Fate attenzione che non si trovino piccoli pezzi sciolti nel lettino, cosicché il Vostro bambino non li possa inghiottire. 

ATTENZIONE ! Per il trasporto, lettini senza rotelle non devono essere spinti, bensì sollevati!
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� 1iYRG�N�SRXåLWt�SUR�GČWVNRX�SRVWêONX
� 'ĤOHåLWp����ýWČWH�SR]RUQČ����8VFKRYHMWH�SUR�SR]GČMãt�SRXåLWt��
1HMQLåãt�SR]LFH�URãWX�SUR�åtQČQNX�MH�SUR�9DãH�GtWČ�QHMEH]SHþQČMãt��-DNPLOH�MH�9DãH�GtWČ�VFKRSQR�VH�SRVDGLW��QDVWDYWH�YêKUDGQČ�WXWR�SR]LFL�URãWX��1HSRXåtYHMWH�Xå�WXWR�GČWVNRX�SRVWêONX��MHVWOLåH�MH�9DãH�GtWČ�VFKRSQR�]�GČWVNp�SRVWêON\�VDPR�Y\Op]W�
1HSRXåtYHMWH�åtQČQNX��NWHUi�MH�Y\ããt�MDN�����PP��SURWRåH�SĜL�SRXåLWt�Y\ããt�åtQČQN\�QHQt�]DFKRYiQ�EH]SHþQRVWQt�RGVWXS�RG�KRUQt�KUDQ\�SRVWêON\��=YROHQi�åtQČQND�PXVt�EêW�WDN�Y\VRNi��DE\�E\O�EH]SHþQRVWQt�RGVWXS��RG�SRYUFKX�åtQČQN\�N�KRUQt�KUDQČ�
PĜtåN\��Y�QHMQLåãt�SR]LFL�SRGOiåN\�SRVWêON\�PLQLPiOQČ�����PP��Y�QHMY\ããt�SR]LFL�SRGOiåN\�SRVWêON\�SDN�QHMPpQČ�����PP��0LQLPiOQt�UR]PČU\�åtQČQN\�PXVt�EêW����[�����FP�

POZOR !� 3UR�EH]SHþQRVW�9DãHKR�GtWČWH�MH�QHVPtUQČ�GĤOHåLWp��DE\�E\OD�YãHFKQD�ãURXERYDQi�VSRMHQt�SHYQČ�XWDåHQD��.RQWUROXMWH�SUDYLGHOQČ�WDWR�VSRMHQt��3RNXG�VH�ãURXERYi�VSRMHQt�XYROQLOD��GRWiKQČWH�MH��DE\�VH�9DãH�GtWČ�QHPRKOR�SRUDQLW��� �
� SĜLVNĜtSQRXW�QHER�]ĤVWDW�YLVHW�

VAROVÁNÍ !� 8MLVWČWH�VH��åH�GČWVNi�SRVWêOND�QHVWRMt�Y�EOt]NRVWL�RWHYĜHQpKR�RKQČ�QHER�VLOQêFK�WHSHOQêFK�]GURMĤ��MDNR�QDSĜ��HOHNWULFNi�WRSQi�WČOHVD��SO\QRYi�NDPQD��DWG�
VAROVÁNÍ !� 1HSRXåtYHMWH�SRVWêONX��MHVWOLåH�MVRX�MHGQRWOLYp�GtO\�SROiPDQp��UR]WUKDQp��SRãNR]HQp�QHER�FK\Et��3RXåtYHMWH�MHQ�YêUREFHP�GRSRUXþHQp�QiKUDGQt�GtO\�
VAROVÁNÍ !� 3ĜHGPČW\��NWHUp�E\�PRKOL�VORXåLW�MDNR�VWXSiWNR�QHER�SĜHGPČW\��NWHUp�E\�PRKO\�YpVW�N�XGXãHQt�QHER�VWUDQJXODFL��MDNR�QDSĜ��SURYi]N\��ãĖĤUN\�RG�]iFORQHN��EU\QGiþN\��DWG���QHVPt�EêW�Y�GČWVNp�SRVWêOFH�SRQHFKiQ\�
VAROVÁNÍ !� 1HSRXåtYHMWH�Y�GČWVNp�SRVWêOFH�QLNG\�YtF�MDN�MHGQX�åtQČQNX�
POZOR !� 8VFKRYHMWH�SĜLORåHQê�QiYRG�N�PRQWiåL�SUR�SR]GČMãt�SRXåLWt�D�SĜtSDGQp�GRWD]\�
POZOR !� 'EHMWH�X�QČNWHUêFK�W\SĤ�SRVWêOHN�QD�R]QDþHQi�YUWQi�PtVWD�(X)���NWHUi�XSR]RUĖXMt�QD�PD[LPiOQt�YêãNX�åtQČQN\���

POZOR !� -HGQD�]�PĜtåNRYêFK�SRVWUDQLF�SRVWêON\�Pi�Y\MtPDWHOQp�PĜtåH��7DWR�SRVWUDQLFH�PXVt�EêW�SUR�EH]SHþQRVW�9DãHKR�GtWČWH�QDPRQWRYiQD�WDN��DE\�VH�Y\MtPDWHOQp�PĜtåH�GDO\�Y\MPRXW�SRX]H�WDKHP�QDKRUX��3RNXG�E\�E\OD�SRVWUDQLFH�QDPRQWRYiQD��
� REUiFHQČ��PRKOR�E\�GRMtW�N�QH~P\VOQpPX�XYROQČQt�PĜtåt��SRNXG�E\�VH�9DãH�GtWČ�FKWČOR�V�MHMLFK�SRPRFt�SRVWDYLW��$E\�PRKOR�9DãH�GtWČ�EH]SHþQČ�RSXVWLW�SRVWêONX��PXVt�EêW�YãHFKQ\�Y\MtPDWHOQp�PĜtåH�Y\ĖDW\�

1HEH]SHþt�XGXãHQt����
'EHMWH�SURVtP�QD�WR��DE\�E\OD�YãHFKQD�NU\Ft�YtþND�SHYQČ�]DPiþNQXWD��DE\�MH�9DãH�GtWČ�QHPRKOR�VSRONQRXW��'EHMWH�SURVtP�QD�WR��DE\�VH�Y�GČWVNp�SRVWêOFH�QHQDFKi]HO\�GUREQp�SĜHGPČW\��NWHUp�E\�9DãH�GtWČ�PRKOR�VSRONQRXW��

POZOR !� 'ČWVNp�SRVWêON\�EH]�NROHþHN�QHãRXSDW�SR�SRGOD]H��QêEUå�MH�N�SĜHSUDYČ�QDG]YHGQRXW�
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� 1DYRGLOR�]D�XSRUDER�RWURãNH�SRVWHOMH
� 9DåQR����6NUEQR�SUHEUDWL����6SUDYLWL�]D�SR]QHMãR�XSRUDER��
=D�9DãHJD�RWURND�MH�QDMEROM�VLJXUHQ�QDMQLåML�SRORåDM�UHãHWNH�åLPQLFH�ýLP�VH�9Dã�RWURN�]QD�YVHVWL��XSRUDEOMDMWH�L]NOMXþQR�WD�QDMQLåML�SRORåDM��3RVWHOMH�YHþ�QH�XSRUDEOMDMWH��þLP�9Dã�RWURN�SRVWHOMR�]QD�]DSXVWLWL�VDP���
1H�XSRUDELWH�QREHQH�åLPQLFH��NL�MH�GHEHOHMãD�NRW�����PP��NHU��VH�SUL�XSRUDEL�GHEHOHMãH�åLPQLFH�QH�PRUH�]DJRWRYLWL�YDUQRVWQL�UD]PDN��,]EUDQD�åLPQLFD�PRUD�ELWL�WDNR�GHEHOD��GD�YLãLQD��NL�MH�]D�SUHPRVWLWL��SRYUãLQD�åLPQLFH�GR�]JRUQMHJDURED�VWUDQL�PUHåH��QD�
QDMQLåMHPX�SRORåDMX�GQD�SRVWHOMH�]QDãD�QDMPDQM�����PP�LQ�QD�QDMYLãMHPX�SRORåDMX�GQD�SRVWHOMH�QDMPDQM�����PP��äLPQLFD�PRUD�ELWL�YHOLND�QDMPDQM����[�����FP�

POZOR ! =D�YDUQRVW�9DãHJD�RWURND�MH�]HOR�SRPHPEQR��GD�VR�YVL�QDYRMQL�VSRML�WHVQR�SULYLWL��6SRMH�UHGQR�SUHYHUMDMWH��=UDKOMDQH�VSRMH�VSHW�WUGQR�SULYLMWH��GD�VH�9Dã�RWURN�QH�EL�PRJHO�SRãNRGRYDWL��XNOHãþLWL�DOL�SD�REYLVHWL��

SVARILO !� 3UHSULþDMWH�VH��GD�RWURãND�SRVWROMD�QL�SRVWDYOMHQD�Y�EOLåLQL�RGSUWHJD�RJQMD�DOL�PRþQLK�L]YLURY�YURþLQH��QD�SU��HOHNWULþQH�LQIUD�SHþL��SOLQVNH�SHþL�LWG�
SVARILO !� 2WURãNH�SRVWHOMH�QH�XSRUDEOMDMWH�YHþ��þH�VR�SRVDPH]QL�GHOL�]ORPOMHQL��SUHWUJDQL�DOL�SRãNRGRYDQL�DOL�SD�PDQMNDMR�
SVARILO !� 9�RWURãNL�SRVWHOML�VH�QH�VPHMR�SXVWLWL�VWYDUL��NL�EL�ODKNR�VOXåLOH�Y]QRåQL�SRGSRUL�DOL�SD�SUHGVWDYOMDMR�QHYDUQRVW�]DGXãLWYH�DOL�VWUDQJXOLUDQMD��QD�SU��9UYLFH��YUYL�RG�]DYHV�]DVWRURY��VOLQþNL�LWG��
SVARILO !� 9�RWURãNL�SRVWHOML�QH�XSRUDELWH�QLNROL�YHþ�NRW�HQR�åLPQLFR�
POZOR !� 3ULORåHQR�QDYRGLOR�VSUDYLWH�]D�SR]QHMãR�XSRUDER�DOL�YSUDãDQMD�
POZOR !� 3UL�PDUVLNDWHULK�WLSLK�SRVWHOMH�XSRãWHYDMWH�R]QDþHYDOQH�L]YUWLQH�(X)��NL�RSR]DUMDMR�QD�PD[LPDOQR�YLãLQR�åLPQLFH���

POZOR !� (QD�VWUDQ�PUHåH�LPD�OHWYH��NL�VH�GDMR�Y]HWL�YHQ��7D�VWUDQ�VH�]DUDGL�YDUQRVWL�9DãHJD�RWURND�VPH�YJUDGLWL�OH�WDNR��GD�VH�VSRGUVQH�OHWYH�ODKNR�Y]DPHMR�YHQ�]�GYLJDQMHP��ýH�VH�YJUDGL�GUXJDþH��VH�VSRGUVQH�OHWYH�ODKNR�QHKRWQR�UD]YHåHMR��þH�VH��
� 9Dã�RWURN�Y]SHQMD�SR�QMLK��'D�EL�9Dã�RWURN�SRVWHOMR�ODKNR�]DSXVWLO�EUH]�QHYDUQRVWL��VH�PRUDMR�YVH�VSRGUVQH�OHWYH�RGVWUDQLWL��

1HYDUQRVW�]DGXãLWYH�������3D]LWH�SURVLPR��GD�VR�YVH�SRNULYDOQH�NDSH�YWLVQMHQH�]PHUDM�WDNR�WUGQR��GD�MLK�9Dã�RWURN�QH�EL�PRJHO�SRJROWQLWL��3DWLWH�SURVLPR�QD�WR��GD�VH�Y�RWURãNL�SRVWHOML�QLNROL�QH�QDKDMDMR�GUREQL�GHOR��GD�MLK�9Dã�RWURN�QH�EL�PRJHO�SRJROWQLWL�

POZOR !� 2WURãNH�SRVWHOMH�EUH]�NRWDþHY�QH�SRULYDWL��WHPYHþ�MLK�]D�WUDQVSRUW�GYLJQLWL���
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 Brugervejledning børneseng   Vigtig !  Læs omhyggelig !  Opbevares til senere brug !
Den laveste position af tremmeristen er den mest sikre for dit barn. Så snart dit barn selv kan sætte sig op, bruges udelukkende denne lave position. Brug ikke sengen længere, når barnet formår at klatre ude af den.
%UXJ�HQ�PDGUDV�PHG�PD[������PP�W\NNHOVH��GD�HQ�W\NNHUH�PDGUDV�YLOOH�IRUNRUWH�VLNNHUKHGVDIVWDQGHQ��0DGUDVVHQ�VNDO�NXQ�Y UH�Vn�W\N��DW�NODWUHK¡MGHQ��PHOOHP�PDGUDVVHQV�RYHUÀDGH�RJ�¡YHUVWH�NDQW�DI�JLWWHUHW��L�ODYHVWH�LQGVWLOOLQJ�DI�VHQJHEXQGHQ�PLQGVW�
er 500 mm og i højeste mindst 200 mm. Madrassen skal være mindst 70 x 140 cm.

GIV AGT ! For barnets sikkerhed er det vigtigt, at alle skruer er fastspændte. Disse skal regelmæssig checkes. Løse forbindelser skal efterspændes, så barnet ikke kan komme til skade ved at blive klemt inde eller hænge fast. 

VARNING !� 6LNUH�GLJ��DW�VHQJHQ�LNNH�VWnU�W W�YHG�nEHQ�LOG�HOOHU�NUDIWLJH�YDUPHNLOGHU��I��HNV��HO�UDGLDWRUHU��YDUPHDSSDUDWHU��JDVRYQH��HWF�
VARNING ! Brug ikke sengen længere, hvis enkle dele er brudte, revet over, skadet, eller mangler. Brug udelukkende reservedele, som er godkendte af producenten.
VARNING ! Genstande, som kunne bruges til at klatre på, indebærer fare for kvælning eller strangulering, f. eks. snore, gardinsnor, hagesmæk, osv. må ikke efterlades i barnesengen.
VARNING ! Brug aldrig mere end kun een madras i barnesengen.
GIV AGT  ! Opbevar vedlagte montagevejledning til senere brug og evt. spørgsmål.
GIV AGT  ! Nogle sengeversioner har boringer, som afmærker (X) madrassens max. højde !!

GIV AGT ! I en af gittersiderne kan der tages stave ud. Denne side skal som sikkerhed for deres barn indbygges sådan, at de udtagelige stave skal løftes op for at tage dem ud. Indbygges siden omvendt, kan stavene løsne sig uhensigtsmæssig, når  
 barnet trækker sig op på dem. For at barnet uden fare kan forlade sengen, skal alle aftagelige stave fjernes!

Kvælningsfare !!! Sikre dig, at skjuledæksler altid er presset fast på, for at undgå at barnet sluger dem. Der må aldrig være små genstande i barnesengen, ligeledes for at undgå at barnet sluger dem. 

GIV AGT !� %¡UQHVHQJH�XGHQ�UXOOHU�LNNH�VNXEEHV��PHQ�O¡IWHV�YHG�À\WQLQJ��
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 Instruktioner för barnsäng   Viktigt!  Läs noga!  Spara för senare användning !
Sängbottnens lägsta höjdläge är det säkraste för ditt barn. Använd endast detta understa höjdläge så snart ditt barn kan sätta sig upp.
Använd inte barnsängen längre, så snart som ditt barn kan klättra ur barnsängen.
Använd inte någon madrass som är tjockare än 100 mm, eftersom säkerhetsavståndet vid användande av en tjockare madrass inte följs. Den utvalda madrassen måste vara så tjock att höjden därutöver (från madrassens yta till övre kanten på spjälsidan) 
är minst 500 mm när sängbottnen är i det understa läget och minst 200 mm i sängbottnens högsta läge. Madrassens storlek måste vara minst 70 x 140 cm.

OBS. ! För ditt barns säkerhet är det mycket viktigt att skruvarna på alla sammanskruvade delar är åtdragna riktigt ordentligt. Kontrollera regelbundet att alla skruvar är åtdragna. Skulle skruvarna ha löst sig, dra åt dem igen, så att ditt barn inte  
 kan skada sig, bli fastklämt eller hängande.

VARNING ! Se till att barnsängen inte står i närheten av en öppen eld eller vid  starka värmekällor, som t.ex. elektriska värmelampor, gasspisar osv.
VARNING ! Använd inte barnsängen mer om enskilda delar är avbrutna, trasiga eller skadade, eller om delar fattas. Använd endast reservdelar som rekommenderas av tillverkaren.
VARNING !� )|UHPnO�VRP�VNXOOH�NXQQD�DQYlQGDV�VRP�IRWIlVWH�HOOHU�VRP�NDQ�XWJ|UD�HQ�IDUD�I|U�NYlYQLQJ�HOOHU�VWU\SQLQJ��W�H[��VODGGDU��JDUGLQ���GUDSHULVQ|UHQ��KDNODSSDU�RVY��InU�LQWH�OlPQDV�L�EDUQVlQJHQ���
VARNING ! Använd aldrig mer än en madrass i barnsängen.
OBS. ! Ta vara på den bifogade monteringsanvisningen för använding senare och närmare förfrågningar.
OBS. ! Beakta även att vissa sängtyper har markeringsborrningar (X) som visar den maximala madrasshöjden!!

OBS. !  En av spjälsidorna har pinnar som kan tas bort. För ditt barns säkerhet får denna spjälsida endast monteras samman på så sätt att det bara är möjligt att ta bort de lösa pinnarna genom att dra dem uppåt. Om spjälsidan monteras åt andra  
 hållet, kan de lösa pinnarna oavsiktligt lossna när ditt barn drar sich upp längs dem. För att ditt barn ska kunna stiga ur sängen på ett säkert sätt måste alla de lösa pinnarna tas bort!

Kvävningsrisk !!!� 9DU�JRG�RFK�NRQWUROOHUD�DWW�VN\GGVKlWWRUQD�DOOWLG�lU�IDVW�LQWU\FNWD��Vn�DWW�GLWW�EDUQ�LQWH�NDQ�VYlOMD�GHVVD��9DU�JRG�RFK�NRQWUROOHUD�DWW�GHW�LQWH�¿QQV�QnJUD�VPnGHODU�L�EDUQVlQJHQ��Vn�DWW�GLWW�EDUQ�LQWH�NDQ�VYlOMD�GHVVD��

OBS. ! Barnsängar utan hjul ska inte släpas utan lyftas vid transport  ! 
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� 1iYRG�QD�SRXåLWLH�GHWVNHM�SRVWLHĐN\
� '{OHåLWp����'{NODGQH�VL�SUHþtWDMWH����8VFKRYDMWH�VL�KR�SUH�SUtSDGQp�QHVNRUãLH�SRXåLWLH��
1DMQLåãLH�XPLHVWQHQLH�URãWX�QD�PDWUDF�MH�SUH��YDãH�GLHĢD�QDMEH]SHþQHMãLH��$NR�QiKOH�VD�Xå�YDãH�GLHĢD�GRNiåH�SRVDGLĢ��SRXåtYDMWH�YêKUDGQH�W~WR�QDMQLåãLX�SRORKX��'HWVN~�SRVWLHĐNX��SUHVWDĖWH�SRXåtYDĢ��DNR�QiKOH�GRNiåH�YDãH�GLHĢD�]�SRVWLHĐN\�Y\OLH]Ģ�YRQ�
1HSRXåtYDMWH�PDWUDF��NWRUê�MH�KUXEãt�DNR�����PP��OHER�SUL�SRXåLWt�KUXEãLHKR�PDWUDFD�QHEXGH�GRGUåDQi�EH]SHþQRVWQi�Y]GLDOHQRVĢ��=YROHQê�PDWUDF�PXVt�PDĢ�WDN~�KU~ENX��DE\�SUHVDKXM~FD�YêãND��RG�SRYUFKX�PDWUDFD�Då�SR�KRUQ~�KUDQX�ERþQLFH��V�
SULHþNDPL��PDOD�Y�QDMQLåãHM�SRORKH�GQD�SRVWLHĐN\�PLQLPiOQH�����PP�D�Y�QDMY\ããHM�SRORKH�GQD�SRVWLHĐN\�����PP��0DWUDF�PXVt�PDĢ�PLQLPiOQX�YHĐNRVĢ����[�����FP�

POZOR !� 3UH�EH]SHþQRVĢ�YiãKR�GLHĢDĢD�MH�YHĐPL�G{OHåLWp��DE\�EROL�SHYQH�GRWLDKQXWp�YãHWN\�VNUXWNRYp�VSRMH��6SRMH�SUDYLGHOQH�NRQWUROXMWH��$N�E\�VD�VSRMH�XYRĐQLOL��WDN�LFK�RSlĢ�GRWLDKQLWH��DE\�VD�YDãH�GLHĢD�QHPRKOR�SRUDQLĢ��]DVHNQ~Ģ�DOHER�� �
� XYLD]QXĢ��

VAROVANIE!� 8EH]SHþWH�VD��åH�GHWVNi�SRVWLHĐND�QLH�MH�XPLHVWQHQi�Y�EOt]NRVWL�RWYRUHQpKR�RKĖD�DOHER�VLOQêFK�]GURMRY�WHSOD��QDSU��HOHNWULFNêFK�WHSORPHWRY��SO\QRYêFK�Y\NXURYDFtFK�WHOLHV��DWć�
VAROVANIE!� 'HWVN~�SRVWLHĐNX�SUHVWDĖWH�SRXåtYDĢ��DN�V~�MHM�MHGQRWOLYp�þDVWL�]ORPHQp��UR]WUKQXWp�DOHER�SRãNRGHQp�DOHER�FKêEDM~��3RXåtYDMWH�OHQ�QiKUDGQp�GLHO\�RGSRU~þDQp�YêUREFRP�
VAROVANIE!� 3UHGPHW\��NWRUp�E\�PRKOL�SRVO~åLĢ�DNR�RSRUD�SUH�QRK\�DOHER�E\�SUHGVWDYRYDOL�QHEH]SHþHQVWYR�XGXVHQLD�DOHER�XãNUWHQLD�QDSU��ãQ~UN\��ãQ~U\�QD�]iYHVRFK�]iFORQiFK��SRGEUDGQtN\�DWć���QHVP~�]RVWDĢ�Y�GHWVNHM�SRVWLHĐNH�
VAROVANIE!� 1LNG\�QHSRXåtYDMWH�Y�GHWVNHM�SRVWLHĐNH�YLDF�DNR�MHGHQ�PDWUDF�
POZOR !� 3ULORåHQê�QiYRG�QD�PRQWiå�VL�XVFKRYDMWH�SUH�SUtSDGQp�QHVNRUãLH�SRXåLWLH�D�VSlWQp�RWi]N\�
POZOR !� 5HãSHNWXMWH�DM�Y\]QDþHQLH�RWYRURY�SUL�PQRKêFK�W\SRFK�SRVWLHĐRN�(X)���NWRUp�XSR]RUĖXMH�QD�PD[LPiOQX�YêãNX�PDWUDFD���

POZOR !� -HGQD�]�ERþQtF�V�SULHþNDPL�Pi�Y\EHUDWHĐQp�SULHþN\��7iWR�ERþQLFD�V�SULHþNDPL�VD�NY{OL�EH]SHþQRVWL�YiãKR�GLHĢDĢD�PXVt�QDPRQWRYDĢ�WDN��DE\�VD�WLHWR�SULHþN\�GDOL�Y\EUDĢ�Y\WLDKQXWtP�VPHURP�QDKRU��$N�EXG~�QDPRQWRYDQp�RSDþQêP�VPHURP���
� P{åX�VD�WLHWR�Y\EHUDWHĐQp�SULHþN\�VDPRYRĐQH�XYRĐQLĢ��NHć�VD�GLHĢD�SRPRFRX�QLFK�ĢDKi�QDKRU��$E\�YDãH�GLHĢD�PRKOR�EH]SHþQH�]�SRVWLHĐN\�Y\MVĢ��PXVLD�VD�RGVWUiQLĢ�YãHWN\�Y\EHUDWHĐQp�SULHþN\�

1HEH]SHþHQVWYR�XGXVHQLD����� 'iYDMWH�SR]RU�QD�WR��DE\�EROL�NU\WN\�VWiOH�SHYQH�]DWODþHQp��DE\�LFK�YDãH�GLHĢD�QHPRKOR�SUHKOWQ~Ģ��'iYDMWH�SR]RU�QD�WR��DE\�VD�Y�GHWVNHM�SRVWLHĐNH�QHQDFKiG]DOL�åLDGQH�PDOp�þDVWL��DE\�LFK�YDãH�GLHĢD�QHPRKOR�SUHKOWQ~Ģ��

POZOR !� 'HWVNp�SRVWLHĐN\�EH]�NROLHVRN�QHSRV~YDMWH�SR�SRGODKH��DOH�]D�~þHORP�SUHVXQX�SRVWLHĐNX�QDGYLKQLWH��
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 Lastensängyn käyttöohjeet
 Tärkeää !  Lue huolellisesti !  Säilytä ohjeet myöhempää käyttöä varten !
Lapsen turvallisuuden kannalta on parasta, jos sälepohja on alimmassa asennossa. Kun lapsi alkaa istua, käytä ainoastaan alinta asentoa.  Kun lapsi pystyy kiipeämään ulos sängystä, älä käytä vuodetta enää vauvansänkynä.
Älä käytä 100 mm paksumpaa patjaa, sillä tätä paksumman patjan käyttö alittaa turvallisuusvälimatkan yläreunaan. Valitse patja siten, että laidan yli kiipeämisen korkeus (mitta patjan yläreunasta pinnasivun yläreunaan) on vähintään 500 mm pohjan 
ollessa alimmassa asennossa ja vähintään 200 mm sen ollessa ylimmässä asennossa. Patjan minimimitat ovat 70 x 140 cm.

HUOM ! � /DSVHVL�WXUYDOOLVXXGHQ�NDQQDOWD�RQ�WlUNHll��HWWl�NDLNNL�UXXYLOLLWlQQlW�RYDW�WLXNDVWL�NLLQQL��7DUNDVWD�OLLWlQQlW�VllQQ|OOLVHVWL��-RV�OLLWlQQlW�O|\VW\YlW��NLULVWl�QH�HVWllNVHVL�ODSVHVL�ORXNNDDQWXPLQHQ��SXULVWXPLQHQ�WDL�NLLQQL�WDNHUWXPLQHQ���

VAROITUS !  Huolehdi siitä, ettei sänky ole avotulen tai voimakkaan lämpölähteen kuten esim. lämpösäteilijän, kaasulämmitimen tms. läheisyydessä.
VAROITUS !  Alä käytä lastensänkyä, jos jokin sen osista on murtunut, vioittunut tai puuttuu. Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia varaosia. 
VAROITUS !  Älä jätä sellaisia esineitä sänkyyn, jotka voivat toimia kiipeilyalustana tai jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen tai kuristuksen vaaraa kuten esim. narut, verhon kiinnitysnauhat, ruokalaput tms.
VAROITUS !  Älä koskaan käytä sängyssä useampaa patjaa kerrallaan.
HUOM !  Säilytä oheiset kokoamisohjeet myöhempää käyttöä tai mahdollisia kysymyksiä varten.
HUOM ! Noudata sänkyyn porattuja merkkauksia (X) jotka osoittavat patjan maksimikorkeuden, mikäli sänkytyyppi on varustettu niillä.

HUOM !� 6lQJ\Q�WRLQHQ�VLYX�RQ�YDUXVWHWWX�LUURWHWWDYLOOD�SLQQRLOOD��/DSVHQ�WXUYDOOLVXXGHQ�NDQQDOWD�RQ�WlUNHll��HWWl�WlPl�SXROL�DVHQQHWDDQ�VLWHQ��HWWl�SLQQDW�YRLGDDQ�LUURWWDD�DLQRDVWDDQ�YHWlPlOOl�QH�\O|V��-RV�VLYX�DVHQQHWDDQ�WRLVLQ�SlLQ��VDDWWDYDW��
� SLQQDW�LUURWD��NXQ�QLLVWl�RWHWDDQ�WXNHD��-RWWD�YXRWHHVWD�SRLVWXPLQHQ�ROLVL�YDDUDWRQWD��WXOHH�NDLNNL�SLQQDW�LUURWWDD�

Tukehtumisvaara !!! Pidä huolta siitä, että peitenastat ovat aina lujasti kiinni paikoillaan, etteivät ne joudu lapsen suuhun. Pidä myös huolta siitä, ettei sängyssä ole pieniä esineitä, jotka saattaisivat joutua lapsen suuhun.

HUOM ! Älä siirrä sänkyä työntämällä, jos sänkyä ei ole varustettu rullilla ! Siirrä sänkyä tässä tapauksessa nostamalla !
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HR� 8SXWD�]D�XSRWUHEX�]D�GMHþML�NUHYHW���9DåQR����3DåOMLYR�þLWDWL����6DþXYDWL�]D�NDVQLMX�XSRWUHEX��
1DMQLåD�SR]LFLMD�UHãHWNH�PDGUDFD�MH�]D�GLMHWH�QDMVLJXUQLMD��8SRWULMHELWH�LVNOMXþLYR�RYX�QDMQLåX�SR]LFLMX��þLP�MH�YDãH�GLMHWH�X�VWDQMX�VMHGLWL��'MHþML�NUHYHW�YLãH�QHPRMWH�XSRWUHEOMDYDWL��þLP�MH�YDãH�GLMHWH�X�VWDQMX�L]DüL�L]�GMHþMHJ�NUHYHWD�
1HPRMWH�NRULVWLWL�PDGUDF�NRML�MH�GHEOML�RG������PP��MHU�VH�NRG�XSRWUHEH�MHGQRJ�GHEOMHJ�PDGUDFD�QH�PRåH�RGUåDWL�VLJXUQRVQL�UD]PDN��2GDEUDQL�PDGUDF�PRUD�ELWL�WDNR�GHEHR��GD�QDGPDãXMXüD�YLVLQD��SRYUãLQD�PDGUDFD�GR�JRUQMHJ�UXED�VWUDQH�UHãHWNH��QD�
QDMQLåRM�SR]LFLML�SRGD�NUHYHWD�L]QRVL�QDMPDQMH�����PP�D�QDMYLãD�SR]LFLMD�SRGD�NUHYHWD�QDMPDQMH�����PP��0DGUDF�PRUD�LPDWL�QDMPDQMX�YHOLþLQX�RG����[�����FP�

3$ä1-$��� =D�VLJXUQRVW�YDãHJ�GLMHWHWD�MH�YUOR�YDåQR��GD�VX�VYL�YLMþDQL�VSRMHYL�þYUVWR�VWHJQXWL��3URYMHUDYDMWH�UHGRYLWR�VSRMHYH��8NROLNR�VH�VSRMHYL�RODEDYH��RYH�PRUDWH�SRQRYQR�VWHJQXWL�NDNR�VH�YDãH�GLMHWH�QH�EL�SRYULMHGLOR��XNOMHãWLOR�LOL�GD�VH�QH�EL�]DNDþLOR�

POZOR!� 2VLJXUDMWH�GD�GMHþML�NUHYHW�QH�EXGH�SRVWDYOMHQ�X�EOL]LQL�RWYRUHQH�YDWUH�LOL�MDNLK�L]YRUD�WRSOLQH��QSU��NRG�RJUMHYQLK�]UDþLOD��SOLQVNLK�SHüL�LWG�
POZOR !� 'MHþML�NUHYHW�QHPRMWH�YLãH�NRULVWLWL�DNR�VX�SRMHGLQL�GLMHORYL�VORPOMHQL��SRNLGDQL�LOL�RãWHüHQL�LOL�DNR�QHGRVWDMX��8SRWULMHELWH�VDPR�UH]HUYQH�GLMHORYH�SUHSRUXþHQH�RG�VWUDQH�SURL]YRÿDþD�
POZOR !� 3UHGPHWL�NRML�EL�PRJOL�VOXåLWL�NDR�SRWSRUD�]D�QRJH�LOL�NRML�SUHGVWDYOMDMX�RSDVQRVW�]D�JXãHQMH�LOL�GDYOMHQMH�QSU��NRQRSL��]DYMHVH�YUSFH�]DYMHVD��SRGEUDGQLFL�LWG��VH�QH�VPLMX�RVWDYOMDWL�X�GMHþMHP�NUHYHWX�
POZOR !� 8�GMHþMHP�NUHYHWX�QHPRMWH�QLNDGD�NRULVWLWL�YLãH�RG�MHGQRJ�PDGUDFD�
3$ä1-$��� 6DþXYDMWH�SULORåHQX�XSXWX�]D�PRQWDåX�X�VYUKX�NDVQLMH�XSRWUHEH�LOL�]D�VOXþDM�DNR�EXGHWH�LPDOL�SLWDQMD�
3$ä1-$��� .RG�SRMHGLQLK�WLSRYD�NUHYHWD�REUDWLWH�L�SDåQMX�QD�PDUNLUDMXüH�EXãRWLQH�(X)�NRMH�XSXüXMX�QD�PDNVLPDOQX�YLVLQX�PDGUDFD��

3$ä1-$��� -HGQD�VWUDQD�UHãHWNH�SRVMHGXMH�SUHþNH�QD�YDÿHQMH��2YD�VWUDQD�UHãHWNH�VH�]ERJ�VLJXUQRVWL�YDãHJ�GLMHWHWD�VPLMH�VDPR�WDNR�XJUDGLWL��GD�VH�SUHþNH�]D�SURYODþHQMH�PRJX�L]YDGLWL�YXþRP�XYLV��$NR�VH�RQD�XJUDGL�QD�VXSURWDQ�QDþLQ�SUHþNH�]D��
� SURYODþHQMH�VH�PRJX�QHQDPMHUQR�RODEDYLWL�DNR�LK�YDãH�GLMHWH�YXþH�XYLV��'D�EL�YDãH�GLMHWH�EH]RSDVQR�PRJOR�L]DüL�L]�NUHYHWD��PRUDMX�VYH�SUHþNH�]D�SURYODþHQMH�ELWL�RGVWUDQMHQH�

2SDVQRVW�RG�JXãHQMD����
0ROLPR�SD]LWH�QD�WR��GD�SRNULYQH�NDSH�EXGX�XYLMHN��þYUVWR�XJXUDQH�NDNR�LK�YDãH�GLMHWH�QH�EL�PRJOR�SURJXWDWL��0ROLPR�GD�SD]LWH�QD�WR��GD�VH�X�GMHþMHP�NUHYHWX�QH�QDOD]H�QLNDNYL�VLWQL�GLMHORYL��NDNR�LK�YDãH�GLMHWH�QH�EL�PRJOR�SURJXWDWL��

3$ä1-$��� 'MHþMH�NUHYHWH�EH]�NRWXUD�QHPRMWH�JXUDWL�YHü�NRG�WUDQVSRUWD�SRGLüL��
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� ,QVWUXNFMD�XĪ\FLD�áyĪND�G]LHFLĊFHJR
� :DĪQH����3U]HF]\WDü�GRNáDGQLH����3U]HFKRZDü�GR�SyĨQLHMV]HJR�Z\NRU]\VWDQLD��
1DMQLĪV]H�XVWDZLHQLH�VWHODĪD�GR�PDWHUDFD�MHVW�GOD�:DV]HJR�G]LHFND�QDMEH]SLHF]QLHMV]H��3URV]Ċ�VWRVRZDü�Z\áąF]QLH�WR�QDMQLĪV]H�XVWDZLHQLH��JG\�W\ONR�:DV]H�G]LHFNR�]DF]QLH�VLDGDü��3URV]Ċ�QLH�XĪ\ZDü�áyĪND�G]LHFLĊFHJR�RG�FKZLOL��JG\�:DV]H�G]LHFNR�
EĊG]LH�Z�VWDQLH�Z\GRVWDü�VLĊ�]�QLHJR�QD�]HZQąWU]�
3URV]Ċ�QLH�VWRVRZDü�PDWHUDFD�JUXEV]HJR�QLĪ�����PP��SRQLHZDĪ�XĪ\ZDMąF�JUXEV]HJR�PDWHUDFD�QLH�]DFKRZXMH�VLĊ�RGVWĊSX�EH]SLHF]HĔVWZD��:\EUDQ\�PDWHUDF�PXVL�E\ü�QD�W\OH�JUXE\��E\�Z\VRNRĞü�GR�SRNRQDQLD��RG��SRZLHU]FKQL�PDWHUDFD�GR�JyUQHM�
NUDZĊG]L�ERNX�áyĪND�]�NUDWą��Z�QDMQLĪV]HM�SR]\FML�GQD�áyĪND�Z\QRVLáD�FR�QDMPQLHM�����PP��D�Z�QDMZ\ĪV]HM�SR]\FML�GQD�áyĪND�FR�QDMPQLHM�����PP��0DWHUDF�PXVL�PLHü�Z\PLDU\�FR�QDMPQLHM����[�����FP�

UWAGA !� � 'OD�EH]SLHF]HĔVWZD�:DV]HJR�G]LHFND�EDUG]R�ZDĪQH�MHVW��E\�ZV]\VWNLH�SRáąF]HQLD�QD�ĞUXE\�E\á\�PRFQR�GRNUĊFRQH��3URV]Ċ�UHJXODUQLH�VSUDZG]Dü�WH�SRáąF]HQLD��*G\E\�VLĊ�SROX]RZDá\��SURV]Ċ�MH�]�SRZURWHP�GRNUĊFLü��E\�:DV]H��
� � G]LHFNR�QLH�PRJáR�VLĊ�VNDOHF]\ü��SU]\FLąü�OXE�]DF]HSLü�

2675=(ĩ(1,(��� 3URV]Ċ�XSHZQLü�VLĊ��ĪH�áyĪNR�G]LHFLĊFH�QLH�]RVWDáR�SRVWDZLRQH�Z�SREOLĪX�RWZDUWHJR�RJQLD�OXE�VLOQ\FK�ĨUyGHá�FLHSáD��QS��JU]HMQLNyZ�HOHNWU\F]Q\FK��SLHFyZ�JD]RZ\FK��LWG�
2675=(ĩ(1,(��� 3URV]Ċ�QLH�XĪ\ZDü�ZLĊFHM�áyĪND�G]LHFLĊFHJR��MHĞOL�SRMHG\QF]H�F]ĊĞFL�Vą�]áDPDQH��]HUZDQH�OXE�XV]NRG]RQH�OXE�MHĞOL�LFK�EUDN��3URV]Ċ�VWRVRZDü�W\ONR�F]ĊĞFL�]DPLHQQH��SROHFRQH�SU]H]��SURGXFHQWD�
2675=(ĩ(1,(��� 3U]HGPLRW\��NWyUH�PRJá\E\�VáXĪ\ü�MDNR�SRGZ\ĪV]HQLH�SRG�VWRS\�OXE�SU]HGVWDZLDMą�QLHEH]SLHF]HĔVWZR�XGáDZLHQLD�OXE�VWUDQJXODFML��QS��V]QXUNL��V]QXU\�GR�]DVáRQ�¿UDQHN��ĞOLQLDF]NL��LWG���QLH�PRJą�E\ü�]RVWDZLDQH�Z�áyĪNX�G]LHFLĊF\P�
2675=(ĩ(1,(��� 3URV]Ċ�QLJG\�QLH�XĪ\ZDü�ZLĊFHM�QLĪ�MHGQHJR�PDWHUDFD�Z�áyĪNX�G]LHFLĊF\P�
UWAGA !� � 3URV]Ċ�SU]HFKRZDü�]DáąF]RQą�LQVWUXNFMĊ�PRQWDĪX�GR�SyĨQLHMV]HJR�Z\NRU]\VWDQLD�L�Z�UD]LH�S\WDĔ�Z\MDĞQLDMąF\FK�
UWAGA !� � :�SU]\SDGNX�QLHNWyU\FK�W\SyZ�áyĪHN�SURV]Ċ�]ZUyFLü�XZDJĊ�QD�QDZLHUFHQLD�]QDNXMąFH�(X)��NWyUH�ZVND]XMą�QD�PDNV\PDOQą�Z\VRNRĞü�PDWHUDFD��

UWAGA !� � -HGHQ�]�ERNyZ�]�NUDWą�PD�Z\MPRZDQH�V]F]HEOH��'OD�EH]SLHF]HĔVWZD�:DV]HJR�G]LHFND�ERN�WHQ�ZROQR�]DPRQWRZDü�W\ONR�WDN��E\�Z\MPRZDQH�V]F]HEOH�GDá\�VLĊ�Z\Mąü�SU]H]�Z\FLąJQLĊFLH�LFK�GR�JyU\��-HĞOL�ERN�WHQ�]RVWDQLH�ZEXGRZDQ\��
� � QD�RGZUyW��WR�Z\MPRZDQH�V]F]HEOH�PRJą�Z\SDĞü�Z�VSRVyE�QLH]DPLHU]RQ\��JG\�:DV]H�G]LHFNR�EĊG]LH�VLĊ�QD�QLFK�SRGFLąJDáR��%\�G]LHFNR�PRJáR�EH]SLHF]QLH�Z\MĞü�]�OyĪND��PXV]ą�E\ü�XVXQLĊWH�ZV]\VWNLH�Z\MPRZDQH�V]F]HEOH�

1LHEH]SLHF]HĔVWZR�XGáDZLHQLD����
3URV]Ċ�XZDĪDü�QD�WR��E\�]DĞOHSNL�]DZV]H�E\á\�PRFQR�ZFLĞQLĊWH��DE\�:DV]H�G]LHFNR�QLH�PRJáR�LFK�SRáNQąü��3URV]Ċ�XZDĪDü�QD�WR��E\�Z�áyĪNX�G]LHFLĊF\P�QLH�]QDMGRZDá\�VLĊ�PDáH�F]ĊĞFL��DE\�:DV]H�G]LHFNR�QLH�PRJáR�LFK�SRáNQąü��

UWAGA !� � 1LH�SU]HVXZDü�áyĪHN�G]LHFLĊF\FK�EH]�UROHN��OHF]�SRGQLHĞü�MH�GR�WUDQVSRUWX��
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HU� +DV]QiODWL�~WPXWDWy�J\HUPHNiJ\KR]
� )RQWRV���*RQGRVDQ�ROYDVVD�HO���ėUL]]H�PHJ�NpVĘEEL�IHOKDV]QiOiVUD�
A matracrács legalsó helyzete a legbiztosabb gyermeke számára. Kizárólag ezt a legalsó helyzetet használja, amint a gyermeke képes lesz rá, hogy felálljon. Ne használja többé a gyermekágyat, amint gyermeke képes lesz kimászni a gyermekágyból.
1H�KDV]QiOMRQ�����PP�QpO�YDVWDJDEE�PDWUDFRW��PHUW�YDVWDJDEE�PDWUDF�KDV]QiODWD�HVHWpQ�QHP�WDUWKDWy�EH�D�EL]WRQViJL�WiYROViJ��$�NLYiODV]WRWW�PDWUDF�RO\DQ�YDVWDJ�OHJ\HQ��KRJ\�D]�iWKLGDODQGy�PDJDVViJ��D�PDWUDF�IHO�OHWpWĘO�D�UiFVRV�ROGDO�IHOVĘ�V]pOpLJ��
D]�iJ\�DOMiQDN�OHJDODFVRQ\DEE�KHO\]HWpEHQ�OHJDOiEE�����PP��D]�iJ\�DOMiQDN�OHJPDJDVDEE�KHO\]HWpEHQ�SHGLJ�OHJDOiEE�����PP�OHJ\HQ��$�PDWUDF�PLQLPiOLV�PpUHWpQHN����[�����FP�QHN�NHOO�OHQQLH�

FIGYELEM!� � *\HUPHNpQHN�EL]WRQViJD�pUGHNpEHQ�QDJ\RQ�IRQWRV��KRJ\�PLQGHQ�FVDYDUN|WpV�HUĘVHQ�PHJ�OHJ\HQ�K~]YD��5HQGV]HUHVHQ�HOOHQĘUL]]H�D�NDSFVROyGiVRNDW��+D�NDSFVROyGiVRN�OD]XOWDN�PHJ��~MUD�K~]]D�PHJ�H]HNHW��KRJ\�J\HUPHNH�QH��
� � VpU�OKHVVHQ�PHJ��QH�FVtSĘGKHVVHQ�EH��YDJ\�QH�DNDGKDVVRQ�IHQQ�

FIGYELMEZTETÉS!� *\Ę]ĘGM|Q�PHJ�DUUyO��KRJ\�D�J\HUPHNiJ\�QH�Q\tOW�OiQJ�YDJ\�HUĘV�KĘIRUUiVRN��SO��HOHNWURPRV�KĘVXJiU]yN��Ji]NiO\KiN��VWE��N|]HOpEHQ�OHJ\HQ�HOKHO\H]YH�
FIGYELMEZTETÉS! Ne használja többé a gyermekágyat, ha egyes elemei eltörtek, megrongálódtak, megsérültek, vagy hiányoznak. Csak a gyártó által javasolt pótalkatrészeket használja.
FIGYELMEZTETÉS!� 1HP�V]DEDG�RO\DQ�WiUJ\DNDW�KDJ\QL�D�J\HUPHNiJ\EDQ��DPHO\HN�OiEWDUWyNpQW�V]ROJiOKDWQDN��YDJ\�DPHO\HN�IXOODGiV�YDJ\�PHJIRMWiV�YHV]pO\pW�KRUGR]]iN��SO��]VLQyURN��I�JJ|Q\��V|WpWtWĘ]VLQyURN��SDUWHGOL��VWE�
FIGYELMEZTETÉS! Soha ne használjon egynél több matracot a gyermekágyban.
FIGYELEM!� � ėUL]]H�PHJ�D�PHOOpNHOW�IHOiOOtWiVL�~WPXWDWyW�NpVĘEEL�KDV]QiODW�YDJ\�IHOYLOiJRVtWiV�NpUpV�FpOMiUD�
FIGYELEM!� � 1pKiQ\�PDWUDFWtSXVQiO�YHJ\H�¿J\HOHPEH�D�(X)�MHO|OĘIXUDWRNDW�LV��DPHO\HN�D�PDWUDF�PD[LPiOLV�PDJDVViJiUD�XWDOQDN��

FIGYELEM!� � $�UiFVRV�ROGDODN�HJ\LNpQ�NLYHKHWĘ�OpFHN�YDQQDN��(]W�D�UiFVRV�ROGDOW�J\HUPHNpQHN�EL]WRQViJD�pUGHNpEHQ�FVDN�~J\�V]DEDG�EHpStWHQL��KRJ\�D�FV~V]y�OpFHNHW�IHOIHOp�K~]YD�OHKHVVHQ�NLYHQQL��+D�IRUGtWYD�pStWL�EH��D�FV~V]y�OpFHN�YpOHWOH�
� � Q�O�NLOD]XOKDWQDN��KD�J\HUPHNH�H]HNHQ�IHOK~]yG]NRGLN��0LQGHQ�FV~V]y�OpFHW�HO�NHOO�WiYROtWDQL��KRJ\�J\HUPHNH�YHV]pO\WHOHQ�O�PiV]KDVVRQ�NL�D]�iJ\EyO�

Fulladásveszély!!!
hJ\HOMHQ�DUUD��KRJ\�D�IHGĘNXSDNRN�PLQGLJ�HUĘVHQ�EH�OHJ\HQHN�Q\RPYD��KRJ\�J\HUPHNH�OH�QH�Q\HOKHVVH�H]HNHW��hJ\HOMHQ�DUUD��KRJ\�QH�OHJ\HQHN�DSUy�DONDWUpV]HN�D�J\HUHNiJ\EDQ��KRJ\�J\HUPHNH�OH�QH�Q\HOKHVVH�H]HNHW��

FIGYELEM!� � $�J|UJĘ�QpON�OL�J\HUPHNiJ\DNDW�QH�WROMD��KDQHP�V]iOOtWiVKR]�HPHOMH�PHJ�
 

RO� ÌQGLFDĠLL�GH�XWLOL]DUH�SDW�SHQWUX�FRSLO��
� ,PSRUWDQW����&LWLĠL�FX�DWHQĠLH����3ăVWUDĠL�¿úD�SHQWUX�XWLOL]DUH�XOWHULRDUă�
3R]LĠLD�FHD�PDL�MRDVă�D�UDPHL�VDOWHOHL�HVWH�SHQWUX�FRSLO�SR]LĠLD�FHD�PDL�VLJXUă��)RORVLĠL�H[FOXVLY�SR]LĠLD�FHD�PDL�MRDVă�D�UDPHL�VDOWHOHL�GLQ�PRPHQWXO�vQ�FDUH�FRSLOXO�HVWH�vQ�VWDUH�Vă�VH�ULGLFH�VLQJXU�vQ�úH]XW��1X�PDL�IRORVLĠL�SDWXO�SHQWUX�FRSLO�GLQ�PRPHQWXO�vQ�
FDUH�FRSLOXO�HVWH�vQ�VWDUH�Vă�LDVă�GLQ�SDW�SULQ�FăĠăUDUH�
1X�IRORVLĠL�QLFL�R�VDOWHD�FDUH�HVWH�PDL�JURDVă�GH�����PP�GHRDUHFH�SULQ�XWLOL]DUHD�XQHL�VDOWHOH�PDL�JURDVH�QX�VH�PDL�SRDWH�PHQĠLQH�GLVWDQĠD�GH�VLJXUDQĠă�SvQă�OD�PDUJLQHD�GH�VXV�D�SDWXOXL��6DOWHDXD�DOHDVă�WUHEXLH�Vă�DLEă�R�JURVLPH�DGHFYDWă�DVWIHO�vQFkW�
vQăOĠLPHD�GH�VLJXUDQĠă��GH�OD�VXSUDIDĠD�VDOWHOHL�SkQă�OD�PDUJLQHD�GH�VXV�D�SDQRXOXL�FX�JUDWLL��Vă�¿H�GH�FHO�SXĠLQ�����PP�DWXQFL�FkQG�IXQGXO�SDWXOXL�HVWH�¿[DW�vQ�SR]LĠLD�FHD�PDL�MRDVă�úL�GH�FHO�SXĠLQ�����PP�FkQG�IXQGXO�SDWXOXL�HVWH�¿[DW�vQ�SR]LĠLD�FHD�PDL�
vQDOWă��/XQJLPHD�úL�OăĠPH�VDOWHOHL�WUHEXLH�Vă�¿H�GH�PLQLPXP����[�����FP��

$7(1ğ,(��� 3HQWUX�VLJXUDQĠD�FRSLOXOXL�GYV��HVWH�IRDUWH�LPSRUWDQW�FD�WRDWH�úXUXEXULOH�GH�vPELQDUH�Vă�¿H�IRDUWH�ELQH�VWUkQVH��&RQWURODĠL�FX�UHJXODULWDWH�WRDWH�vPELQăULOH���'DFă�DFHVWHD�VH�VOăEHVF�VWUkQJHĠL�OH�GLQ�QRX�ELQH�DúD�vQFkW�FRSLOXO�Vă�QX�VH
��� UăQHDVFă��Vă�QX�UăPkQă�DJăĠDW�VDX�EORFDW��

AVERTIZARE !� $VLJXUDĠL�Yă�Fă�SDWXO�FRSLOXOXL�QX�HVWH�DúH]DW�vQ�DSURSLHUHD�XQHL�VXUVH�GHVFKLVH�GH�IRF�VDX�D�XQHL�VXUVH�GH�FăOGXUă�SXWHUQLFă��FD�GH�H[��FDORULIHU�HOHFWULF��VREă�FX�JD]H��HWF�
AVERTIZARE !� 1X�PDL�IRORVLĠL�SDWXO�DWXQFL�FkQG�SăUĠL�GLQ�HO�V�DX�UXSW��V�DX�VPXOV��V�DX�GHWHULRUDW�RUL�OLSVHVF��)RORVLĠL�QXPDL�SLHVHOH�GH�VFKLPE�UHFRPDQGDWH�GH�SURGXFăWRU�
AVERTIZARE !� 1X�OăVDĠL�vQ�SDW�RELHFWH�FDUH�DU�SXWHD�IRORVL�FRSLOXOXL�FD�VSULMLQ�SHQWUX�ULGLFDUH�GLQ�SDW�VDX�FDUH�UHSUH]LQWă�XQ�SHULFRO�GH�VXIRFDUH�VDX�GH�VWUDQJXODUH��FD�GH�H[��úLUHWXUL��úQXUXUL�GH�OD�SHUGHOH�VDX�GUDSHULL��EDEHĠLFL��HWF�
AVERTIZARE !� 1X�IRORVLĠL�QLFLRGDWă�PDL�PXOW�GH�R�VDOWHD�vQ�SDWXO�FRSLOXOXL�
$7(1ğ,(��� 3ăVWUDĠL�IRDLD�DOăWXUDWă�FX�LQGLFDĠLLOH�GH�PRQWDM�SHQWUX�R�XWLOL]DUH�XOWHULRDUă�VDX�SHQWUX�LQIRUPDĠLL�VXSOLPHQWDUH�
$7(1ğ,(��� 9ă�UXJăP�Vă�UHVSHFWDĠL�JăXULOH�GH�PDUFDM�(X)�FDUH�OD�DQXPLWH�WLSXUL�GH�SDW�LQGLFă�vQăOĠLPHD�PD[LPă�D�VDOWHOHL���

$7(1ğ,(��� 8QXO�GLQ�SDQRXULOH�FX�JUDWLL�DUH�JUDWLL�GHPRQWDELOH��3HQWUX�VLJXUDQĠD�FRSLOXOXL�GYV��DFHVW�SDQRX�FX�JUDWLL�WUHEXLH�Vă�¿H�vQ�DúD�IHO�PRQWDW�vQFkW�GHPRQWDUHD�DFHVWRU�JUDWLL�GH�DFFHV�Vă�VH�IDFă�vQ�SDUWHD�VXSHULRDUă�SULQ�WUDJHUHD�ORU�vQ�VXV���
� 'DFă�SDQRXO�HVWH�PRQWDW�LQYHUV�DFHVWH�JUDWLL�GH�DFFHV�VH�SRW�GHVIDFH�QHFRQWURODW�DWXQFL�FkQG�FRSLOXO�GYV��WUDJH�GH�HOH�vQ�VXV��3HQWUX�D�SHUPLWH�FRSLOXOXL�GYV��Vă�FRERDUH�GLQ�SDW�IăUă�SHULFRO��WUHEXLH�GHPRQWDWH�WRDWH�JUDWLLOH�GH�DFFHV��

Pericol de sufocare !!!
)LĠL�DWHQĠL�OD�FDSDFHOH�GH�SURWHFĠLH��FDUH�WUHEXLH�Vă�¿H�ELQH�¿[DWH�DVWIHO�vQFkW�FRSLOXO�GYV��Vă�QX�DLEă�SRVLELOLWDWHD�Vă�OH�vQJKLWă��$YHĠL�JULMă�Vă�QX�DMXQJă�vQ�SDW�SLHVH�GH�GLPHQVLXQL�PLFL�DVWIHO�vQFkW�FRSLOXO�GYV��Vă�QX�DLEă�SRVLELOLWDWHD�Vă�OH�vQJKLWă�

$7(1ğ,(��� 3DWXULOH�IăUă�URWLOH�QX�VH�vPSLQJ�SHQWUX�WUDQVSRUWDUH�FL�VH�ULGLFă��
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ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ��� ɍɜɟɪɟɬɟ�ɫɟ��ɱɟ�ɞɟɬɫɤɨɬɨ�ɤɪɟɜɚɬɱɟ�ɧɟ�ɟ�ɩɨɫɬɚɜɟɧɨ�ɜ�ɛɥɢɡɨɫɬ�ɞɨ�ɨɬɤɪɢɬ�ɨɝɴɧ�ɢɥɢ�ɫɢɥɧɢ�ɢɡɬɨɱɧɢɰɢ�ɧɚ�ɨɬɨɩɥɟɧɢɟ��ɧɚɩɪ��ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɤɚɦɢɧɢ��ɝɚɡɨɜɢ�ɩɟɱɤɢ�ɢ�ɞɪ�
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ��� ɇɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɩɨɜɟɱɟ�ɞɟɬɫɤɨɬɨ�ɤɪɟɜɚɬɱɟ��ɤɨɝɚɬɨ�ɨɬɞɟɥɧɢɬɟ�ɟɥɟɦɟɧɬɢ�ɫɚ�ɫɟ�ɫɱɭɩɢɥɢ��ɫɤɴɫɚɥɢ�ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɞɢɥɢ�ɢɥɢ�ɥɢɩɫɜɚɬ�ɢɡɰɹɥɨ�
� � ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɫɚɦɨ�ɩɪɟɩɨɪɴɱɚɧɢɬɟ�ɨɬ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�ɪɟɡɟɪɜɧɢ�ɱɚɫɬɢ�
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ��� ɉɪɟɞɦɟɬɢ��ɤɨɢɬɨ�ɛɢɯɚ�ɦɨɝɥɢ�ɞɚ�ɡɚɯɜɚɧɚɬ�ɤɪɚɤɚ�ɢɥɢ�ɤɨɢɬɨ�ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɜɚɬ�ɨɩɚɫɧɨɫɬ�ɨɬ�ɡɚɞɭɲɚɜɚɧɟ�ɢɥɢ�ɨɛɟɫɜɚɧɟ�ɧɚɩɪ��ɲɧɭɪɨɜɟ��ɲɧɭɪɨɜɟ�ɡɚ�ɩɟɪɞɟɬɚ�ɡɚɜɟɫɢ��ɥɢɝɚɜɱɟɬɚ�ɢ�ɞɪ���ɧɟ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�ɨɫɬɚɜɟɧɢ�ɜ�
� � ɞɟɬɫɤɨɬɨ�ɤɪɟɜɚɬɱɟ�
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ��� ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɩɨɜɟɱɟ�ɨɬ�ɟɞɢɧ�ɦɚɬɪɚɤ�ɜ�ɞɟɬɫɤɨɬɨ�ɤɪɟɜɚɬɱɟ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ��� � Ɂɚɩɚɡɟɬɟ�ɩɪɢɥɨɠɟɧɚɬɚ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹ�ɡɚ�ɦɨɧɬɚɠ�ɡɚ�ɩɨ�ɤɴɫɧɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɢ�ɜɴɡɧɢɤɧɚɥɢ�ɜɴɩɪɨɫɢ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ��� � ɉɪɢ�ɧɹɤɨɢ�ɜɢɞɨɜɟ�ɥɟɝɥɚ�ɨɛɴɪɧɟɬɟ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɧɚ�ɦɚɪɤɢɪɨɜɴɱɧɢɬɟ�ɨɬɜɨɪɢ�(X)��ɤɨɢɬɨ�ɭɤɚɡɜɚɬ�ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɚɬɚ�ɜɢɫɨɱɢɧɚ�ɧɚ�ɦɚɬɪɚɤɚ���

ȼɇɂɆȺɇɂȿ��� � ɉɪɢ�ɟɞɧɚ�ɨɬ�ɫɬɪɚɧɢɬɟ�ɫ�ɪɟɲɟɬɤɚ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɜɚɠɞɚɬ�ɨɬɞɟɥɧɢ�ɩɪɴɱɤɢ�ɨɬ�ɧɟɹ��Ɂɚ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ�ɧɚ�ȼɚɲɟɬɨ�ɞɟɬɟ�ɬɚɡɢ�ɫɬɪɚɧɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɦɨɧɬɢɪɚ�ɬɚɤɚ��ɱɟ�ɩɪɴɱɤɢɬɟ�ɞɚ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɞɴɪɩɜɚɬ�ɫɚɦɨ�ɨɬɝɨɪɟ��Ⱥɤɨ�ɬɹ�ɫɟ��
� � ɦɨɧɬɢɪɚ�ɩɨ�ɞɪɭɝ�ɧɚɱɢɧ��ɩɪɴɱɤɢɬɟ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɦɴɤɧɚɬ�ɧɟɜɨɥɧɨ�ɞɨɤɚɬɨ�ɞɟɬɟ�ȼɢ�ɫɟ�ɬɟɝɥɢ�ɡɚ�ɬɹɯ��Ɂɚ�ɞɚ�ɦɨɠɟ�ɞɟɬɟɬɨ�ȼɢ�ɞɚ�ɢɡɥɟɡɟ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨ�ɨɬ�ɤɪɟɜɚɬɱɟɬɨ�ɫɢ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɬɫɬɪɚɧɹɬ�ɜɫɢɱɤɢ�ɩɪɴɱɤɢ�ɧɚ�ɪɟɲɟɬɤɚɬɚ��

Ɉɩɚɫɧɨɫɬ�ɨɬ�ɡɚɞɭɲɚɜɚɧɟ����
Ɉɛɴɪɧɟɬɟ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɧɚ�ɬɨɜɚ�ɤɚɩɚɱɤɢɬɟ�ɞɚ�ɫɚ�ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ�ɜɢɧɚɝɢ�ɡɞɪɚɜɨ��ɡɚ�ɞɚ�ɧɟ�ɦɨɠɟ�ɞɟɬɟɬɨ�ȼɢ�ɞɚ�ɝɢ�ɩɨɝɴɥɧɟ��Ɉɛɴɪɧɟɬɟ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɧɚ�ɬɨɜɚ�ɜ�ɞɟɬɫɤɨɬɨ�ɤɪɟɜɚɬɱɟ�ɞɚ�ɧɟ�ɫɟ�ɧɚɦɢɪɚɬ�ɦɚɥɤɢ�ɞɟɬɚɣɥɢ��ɡɚ�ɞɚ�ɧɟ�ɦɨɠɟ�ɞɟɬɟɬɨ�ȼɢ�ɞɚ�ɝɢ�ɩɨɝɴɥɧɟ��

ȼɇɂɆȺɇɂȿ��� � ɇɟ�ɛɭɬɚɣɬɟ�ɩɪɢ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ�ɞɟɬɫɤɢɬɟ�ɤɪɟɜɚɬɱɟɬɚ�ɛɟɡ�ɤɨɥɟɥɰɚ��ɚ�ɝɢ�ɩɨɜɞɢɝɚɣɬɟ��
 

LT� 9DLNLãNRV�ORYHOơV�QDXGRMLPR�LQVWUXNFLMD���6YDUEX�
� $WLGåLDL�SHUVNDLW\NLWH���,ãVDXJRNLWH�YơOHVQLDP�QDXGRMLPXL�
6DXJLDXVLD�-ǌVǐ�YDLNXL�EXV��MHL�ORYHOơV�GXJQR�JURWHOHV�ƳPRQWXRVLWH�Ƴ�åHPLDXVLą�SDGơWƳ��.ORNLWH�þLXåLQƳ�Ƴ�ãLą�åHPLDXVLą�SDGơWƳ��NRO�YDLNDV�LãPRNV�DWVLVơVWL��1HEHQDXGRNLWH�YDLNLãNRV�ORYHOơV��YRV�WLN�-ǌVǐ�YDLNDV�EXV�SDMơJXV�Lã�MRV�LãVLURSãWL�
1HQDXGRNLWH�VWRUHVQLR�QHL�����PP�þLXåLQLR��-HL�þLXåLQ\V�VWRUHVQLV��QHEXV�LãODLNRPDV�UHLNDOLQJDV�VDXJXV�DWVWXPDV��3DVLULQNWDV�þLXåLQ\V�WXUL�EǌWL�WRNLR�VWRULR��NDG�ƳYHLNWLQDV�DXNãWLV��QXR�þLXåLQLR�YLUãXWLQơV�GDOLHV�LNL�YLUEǐ�VLHQHOơV�YLUãXWLQLR�NUDãWR���NDL�ORYHOơV�
GXJQDV�\UD�ƳPRQWXRWDV�åHPLDXVLRMH�SDGơW\MH��EǌWǐ�QH�PDåHVQLV�QHL�����PP��R�NDL�GXJQDV�ƳPRQWXRWDV�DXNãþLDXVLRMH�SDGơW\MH�±�QH�PDåHVQLV�QHL�����PP��ýLXåLQLR�G\GLV�WXUL�EǌWL�PDåLDXVLDL����[�����FP�

'Ơ0(6,2�� .DG�YDLNDV�EǌWǐ�VDXJXV��\UD�ODEDL�VYDUEX�WYLUWDL�VXYHUåWL�YLVXV�YDUåWXV��5HJXOLDULDL�WLNULQNLWH�YDUåWǐ�VXMXQJLPXV��-HL�YDUåWDL�DWVLODLVYLQWǐ��YơO�MXRV�SULYHUåNLWH��NDG�-ǌVǐ�YDLNXL�QHNLOWǐ�SDYRMXV�VXVLåHLVWL��XåVLNDELQWL�DU�ƳVWULJWL�

3(563Ơ-,0$6�� ƲVLWLNLQNLWH��NDG�DUWL�ORYHOơV�QơUD�DWYLURV�XJQLHV�DUED�VWLSULǐ�NDLWLQLPR�ãDOWLQLǐ��SY]���HOHNWULQLR�ãLOG\WXYR��GXMLQLǐ�NURVQHOLǐ�LU�W�W�
3(563Ơ-,0$6�� 1HQDXGRNLWH�YDLNLãNRV�ORYHOơV��MHL�VXOǌåR�DU�VXSO\ãR�DWVNLURV�MRV�GDO\V��MHL�MRV�EXYR�SDåHLVWRV�DUED�MHL�Mǐ�QHEơUD��1DXGRNLWH�WLN�JDPLQWRMR�UHNRPHQGXRMDPDV�DWVDUJLQHV�GDOLV�
3(563Ơ-,0$6�� 1HJDOLPD�ORYHOơMH�SDOLNWL�GDLNWǐ��Ƴ�NXULXRV�JDOLPD�EǌWǐ�ƳVLVSLUWL�NRMRPLV�DUED�NXULH�JDOL�NHOWL�JUơVPĊ�-ǌVǐ�YDLNXL�XåGXVWL�DUED�SDVLVPDXJWL��SY]���YLUYHOLǐ��XåXRODLGǐ�VXULãLPR�MXRVWHOLǐ��VHLOLQXNǐ�LU�W�W�
3(563Ơ-,0$6�� 1LHNXRPHW�QHNORNLWH�Ƴ�ORYHOĊ�GDXJLDX�QHL�YLHQR�þLXåLQLR�
'Ơ0(6,2�� 6DXJRNLWH�ãLą�SULGơWą�QDXGRMLPR�LQVWUXNFLMą�YơOHVQLDP�QDXGRMLPXL��WDLS�SDW�MHL�LãNLOWǐ�NODXVLPǐ�
'Ơ0(6,2�� $WNUHLSNLWH�GơPHVƳ�Ƴ�DQW�NDL�NXULǐ�ORYǐ�WLSǐ�LãJUĊåWDV�å\PDV�(X)��QXURGDQþLDV�PDNVLPDOǐ�þLXåLQLR�DXNãWƳ�

'Ơ0(6,2�� 9LHQRMH�ORYHOơV�VLHQHOơMH�VXGơWL�LãLPDPL�YLUEDL��âLą�VLHQHOĊ�GơO�-ǌVǐ�YDLNR�VDXJXPR�UHLNLD�ƳVWDW\WL�WDLS��NDG�YLUEXV�EǌWǐ�JDOLPD�LãLPWL�WLN�WUDXNLDQW�MXRV�Ƴ�YLUãǐ��-HL�VLHQHOĊ�ƳVWDW\VLWH�NLWDLS��YDLNXL�SDWHPSXV�YLUEXV�Ƴ�YLUãǐ��MLH�JDOL�QHWLNơWDL��
� LãVLNDELQWL��.DG�YDLNDV�JDOơWǐ�VDXJLDL�LãOLSWL�Lã�ORYHOơV��YLVXV�LãWUDXNLDPXV�YLUEXV�UHLNLD�LãLPWL�

3DYRMXV�XåGXVWL�
$WNUHLSNLWH�GơPHVƳ��NDG�DSVDXJLQLDL�GDQJWHOLDL�YLVXRPHW�EǌWǐ�WYLUWDL�XåVSDXVWL�LU�QHQXNULVWǐ��NDG�YDLNDV�Mǐ�QHSUDU\Wǐ��/RYHOơMH�QLHNXRPHW�QHSDOLNLWH�VPXONLǐ�GDLNWǐ��NXULXRV�YDLNDV�JDOơWǐ�SUDU\WL��

'Ơ0(6,2�� 9DLNLãNRV�ORYHOơV�EH�UDWXNǐ�QHVWXPNLWH��MHL�UHLNLD�Mą�SHUNHOWL�Ƴ�NLWą�YLHWą��SDNHONLWH�LU�QHãNLWH�
 



 EN 716 : 2017 PK-Nr. 2100  Stand  11/2011  Blatt 5/5  Ä07/2019

 Ⴄݯᒺ�֯⭘䈤᰾�����䟽㾱ʽ䈧Ԅ㓶䰵䈫ʽᒦ؍⮉Ѫᰕਾ৲㘳ʽ

ᒺᶯⲴᴰվս㖞ᱟሩᛘⲴᆙᆀᴰᆹޘⲴս㖞ˈᖃᛘⲴᆙᆀਟԕ඀䎧ᶕᰦਚਟԕ֯⭘↔ᴰվս㖞ˈ㘼ᖃᛘⲴᆙᆀਟԕᬰ⡜ࠪᶕⲴᰦىቡ䈧н㾱֯޽⭘↔ႤݯᒺҶǄ䈧н㾱֯⭘ԫօ৊ᓖབྷҾ��PPⲴᒺෛˈྲ֯⭘Ҷ䗷৊Ⲵᒺෛᆹޘ㌫ᮠՊਇࡠᖡ૽Ǆᡰ᥁䘹Ⲵ
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⌘᜿ʽ�䈧؍ᤱᡰᴹ䘎᧕㷪э䬱㍗Ǆ䈧ᇊᰦỰḕ䘎᧕༴ˈྲࠪ⧠㷪эᶮࣘⲴᛵߥ䈧・ণ䬱㍗ˈԕݽሬ㠤ᛘⲴᆙᆀਇՔǄ

䆖੺ʽ�䈧н㾱ሶ↔Ⴄݯᒺ᭮㖞൘᧕䘁⚛Ⓚᡆ⑙ᓖ䖳儈༴ˈྲ⭥᳆≄ᡆ⬖ᯟ⚹Ǆ
䆖੺ʽ�ᖃႤݯᒺкⲴ䴦Ԧࠪ⧠⹤㻲ˈᦏൿᡆ㕪ཡᰦ䈧ڌ→֯⭘Ǆ䈧н㾱֯⭘ԫօ䶎ࡦ䙐୶�᧘㦀Ⲵ༷⭘䴦ԦǄ
䆖੺ʽ�䈧н㾱ሶԫօਟ㜭ሬ㠤ヂ᚟Ⲵ⢙૱᭮㖞൘Ⴄݯᒺкˈྲ㓯㔣ˈത౤ㅹǄ
䆖੺ʽ�↔Ⴄݯᒺਚਟ֯⭘ањᒺෛˈ䈧н㾱֯⭘䎵䗷ањᒺෛǄ
⌘᜿ʽ�䈧؍⮉ᡰ䱴ᑖⲴ㓴㻵䈤᰾Ѫᰕਾ֯⭘ᡆ৲㘳Ǆ
⌘᜿ʽ�䈧⌘᜿൘ᴹӋᒺкՊᴹ㻛ḷ䇠Ҷ˄;˅�Ⲵᆄˈ䛓ᱟᤷ⽪ᒺෛⲴᴰབྷ儈ᓖǄ

⌘᜿ʽ�ਚᴹаחᴹਟ〫䲔ⲴതᵶǄѪҶᛘᆙᆀⲴᆹޘᴹਟ〫䲔തᵶⲴ䛓аחਚਟԕ᤹➗ੁ
к〫䲔Ⲵᯩᔿᆹ㻵ˈྲᆹ㻵৽ҶˈᖃᛘⲴᆙᆀᖰл᣹ᰦതᵶՊケ❦ⲴᶮᔰǄѪҶᛘ
ᆙᆀⲴᆹޘˈᖃ䴰㾱⡜ࠪᰦᗵ䴰〫䲔ᡰᴹⲴਟ〫തᵶ᡽ਟԕᆹޘ⡜ࠪǄ

ヂ᚟ড䲙ʽʽʽ
䈧⺞䇔ᡰᴹⲴㄟຎ䜭ᱟ㍗㍗঻䘋৫Ⲵˈԕݽ㻛ᆙᆀ䈟伏ˈҏн㾱ሶሿⲴ䜘Ԧ᭮൘ᒺкˈԕݽ㻛ᆙᆀ䈟伏ਾሬ㠤ヂ᚟Ǆ

⌘᜿ʽ��䈧н㾱൘⋑ᴹ㝊䖞ᰦ᧘ࣘႤݯᒺˈᖃ䴰㾱〫ࣘᰦ䈧ᨀ䎧ᶕ〫ࣘǄ
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� ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɹ�ɩɨ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɞɟɬɫɤɨɣ�ɤɪɨɜɚɬɢ�
� ȼɚɠɧɨ����ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ�ɩɪɨɱɢɬɚɬɶ����ɋɨɯɪɚɧɢɬɶ�ɞɥɹ�ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɝɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ��
ɇɢɠɧɹɹ�ɩɨɡɢɰɢɹ�ɜɵɫɨɬɵ�ɪɟɲɟɬɤɢ�ɫɚɦɚɹ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɚɹ�ɞɥɹ�ȼɚɲɟɝɨ�ɦɚɥɵɲɚ��ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɫɚɦɭɸ�ɧɢɠɧɸɸ�ɜɵɫɨɬɭ��ɤɚɤ�ɬɨɥɶɤɨ�ɦɚɥɵɲ�ɧɚɭɱɢɬɫɹ�ɫɚɦ�ɫɚɞɢɬɶɫɹ��ɇɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɛɨɥɶɲɟ�ɞɟɬɫɤɭɸ�ɤɪɨɜɚɬɶ��ɤɨɝɞɚ�ɦɚɥɵɲ�ɫɦɨɠɟɬ�ɫɚɦ�ɜɵɥɟɡɚɬɶ�ɢɡ�ɧɟɟ��

ɇɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɦɚɬɪɚɫ�ɜɵɫɨɬɨɣ�ɛɨɥɟɟ�����ɦɦ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɩɪɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ�ɛɨɥɟɟ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�ɦɚɬɪɚɫɚ�ɧɟ�ɫɨɛɥɸɞɚɟɬɫɹ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɚɹ�ɜɵɫɨɬɚ��ȼɵɫɨɬɚ�ɫ�ɦɚɬɪɚɫɨɦ�ɧɚ�ɧɢɠɧɟɣ�ɩɨɡɢɰɢɢ�ɧɟ�ɞɨɥɠɧɚ�ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ�����ɦɦ��ɚ�ɧɚ�ɜɵɫɲɟɣ�ɩɨɡɢɰɢɢ�����ɦɦ�ɞɨ�
ɤɨɧɰɚ�ɤɪɨɜɚɬɢ��Ɋɚɡɦɟɪ�ɦɚɬɪɚɫɚ�ɞɨɥɠɟɧ�ɛɵɬɶ����ɯ�����ɫɦ��
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